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1-. MEMORIA 

 

1.1. INTRODUCCIÓN 

El Plan de Control se ha llevado a cabo de acuerdo a lo establecido en Código Técnico de la 
Edificación CTE y en el Decreto 238/1996 de 22 de octubre del Gobierno Vasco, por el que se regula el 
Control de calidad en la construcción. Su objeto es garantizar la verificación y el cumplimiento de la 
normativa vigente, creando el mecanismo necesario para realizar el Control de Calidad que avale la 
idoneidad técnica de los materiales, unidades de obra e instalaciones empleadas en la ejecución y su 
correcta puesta en obra, conforme a los documentos del proyecto. 

Para ello se ha extraído de los documentos del proyecto las características y requisitos que 
deben cumplir los materiales así como los datos necesarios para la elaboración del Plan que consta de 
los siguientes apartados: 

- INTRODUCCIÓN 
- NORMATIVA DE APLICACIÓN PARA EL CONTROL DE CALIDAD 
- CONDICIONES GENERALES PARA EL CONTROL DE CALIDAD 
- ENSAYOS, ANÁLISIS y PRUEBAS A REALIZAR 
- VALORACIÓN ECONOMICA 

Para la realización de los ensayos, análisis y pruebas se contratará, con el conocimiento de la 
Dirección Facultativa, los servicios de un Laboratorio de Ensayos debidamente acreditado y antes del 
comienzo de la obra se dará traslado del "Plan de Control de Calidad" a dicho Laboratorio con el fin 
de coordinar de manera eficaz el control de calidad. 

Una vez comenzada la obra la Dirección Facultativa elaborará el Libro de Control de Calidad 
que contendrá los resultados de cada ensayo y la identificación del laboratorio que los ha realizado, 
así como la documentación derivada de las labores de dicho control. 

La Dirección Facultativa establecerá y documentará los criterios a seguir en cuanto a la 
aceptación o no de materiales, unidades de obra o instalaciones, en el caso de resultados discordes 
con la calidad definida en el Proyecto, y en su caso cualquier cambio con respecto a lo recogido en 
el Plan de Control. 

Finalmente, para la expedición del "Certificado Final de Obra" se presentará, en su caso, en el 
Colegio Oficial correspondiente el "Certificado de Control de Calidad" siendo preceptiva, para su 
visado, la aportación del "Libro de Control de Calidad". Este Certificado de Control de Calidad será el 
documento oficial garante del control realizado. 
 

1.2.- DESCRICIÓN DE LA OBRA 
 
El objetivo de la propuesta es la realización de una reforma interior de un local situado en Lehendakari 

Agirre 19, Igorre, para acoger una oficina de atención ciudadana – Gertu, de la Diputación Foral de Bizkaia (DFB). 
EL local objeto de la intervención tiene una forma rectangular con una dimensión de 16,8 x 8,8 

metros, y una superficie construida de 147,25 m2.  
Se accede al local por el extremo oeste de su fachada principal, donde la diferencia de 

rasante del piso con la de la calle es menor. Dicho acceso se configura a través de una cancela con 
doble puerta automática.  

Para salvar la diferencia de rasante entre la acera y la cota final del suelo acabado de la 
nueva oficina, además de la pequeña pendiente del 6% en la propia cancela de acceso, es 
necesario modificar la de la acera a lo largo del frente de fachada noroeste hasta alcanzar la rasante 
de la esquina, ya en la fachada suroeste. 

Junto a la cancela compartiendo la fachada principal se ubica el área de espera. Y en su 
extremo, contra la medianera, se dispone el cuarto de instalaciones con ventilación directa al exterior. 

El conjunto de los espacios servidores o de menor índice de utilización (aseos, almacén, 
taquillas, cuarto de limpieza y sala de reuniones o espacios polivalente) ocupa una crujía de 2,3 x 17 
metros, en colindancia con la medianera principal a continuación del cuarto de instalaciones. Dichos 
usos se agrupan de tal forma que se accede solo por dos huecos con puertas correderas hasta el 
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techo. El primer hueco permite el acceso al cuarto de limpieza, taquillas y almacén. Y el segundo da a 
un frente de lavabo desde el que se accede a sendos aseos accesibles. 

De esta forma queda de nuevo despejado un espacio rectangular, donde se distribuyen los 
puestos de trabajo, contiguo al área de espera, dando la espalda a los espacios servidores y orientado 
a sendas fachadas. Al fondo, y en continuidad con los puestos de trabajo, se dispone el despacho de 
atención personalizada. 

El acceso de los usuarios a los distintos puestos se hace paralelamente a la fachada 
longitudinal, en continuidad con la cancela de acceso. La sección transversal del edificio singulariza 
este corredor mediante la disposición de un falso techo colgado de lamas de madera, con luminarias 
longitudinales entre ellas, y enrasado con el techo registrable sobre los puestos de trabajo.  

Dado el limitado tamaño del local, se ha buscado una distribución que, acogiendo el 
programa solicitado, sea lo más sencilla posible y dé la máxima impresión de amplitud al local, 
permitiendo, a su vez, su posible crecimiento en caso de adquirir el local contiguo, actualmente vacío. 

En cuanto al tratamiento de fachada, es reseñable que los locales comerciales del resto del 
edificio no mantienen una estética homogénea, reforzada por el hecho de que el edificio no ha 
dejado configurados los huecos de planta baja con dintel y los pilares de la fachada están desnudos.  

En ese sentido, para lograr un tratamiento unitario del frente de fachada que integre los 
diversos elementos existentes en el mismo y presente un resultado estético adecuado, se plantea todo 
un frente de chapa de aluminio a modo de dintel que recorre todo el perímetro del local. El mismo 
material se utilizará para envolver los pilares al exterior. Se aplaca solo el zócalo de 10-20 cm bajo los 
alfeizares de los huecos. 

En cuanto a las instalaciones, se opta por un sistema de climatización de expansión directa 
VRV y un sistema de ventilación independiente mediante un recuperador entálpico, con recuperación 
de calor sensible y latente (humedad). 

El aire acondicionado se expulsa en el corredor frente los puestos de trabajo, mediante rejillas 
incluidas en el cambio de altura de techo, ocultas por el falso techo de lamas, y difusores en el techo 
registrable sobre el área de puestos de trabajo. La extracción de aire del área de trabajo se hace a 
través de rejillas ubicadas en el foseado del techo contra los espacios servidores.  

En los espacios servidores, almacén, taquillas y cuarto de limpieza; y en la sala de reuniones y 
despacho se impulsa y extrae aire por sendas rejillas. Además, en la sala de reuniones se dispone 
casette y en el despacho, fancoil de suelo. Finalmente se extrae el aire de los aseos directamente al 
patinillo de la vivienda. 

Respecto a la iluminación se disponen luminarias tipo true line en el techo con lamas, 
enrasadas con estas últimas y paneles 60 x 6o en el techo registrable. En los cuartos servidores se opta 
por downlights. Y en la sala de reuniones se dispone una luminaria singular suspendida. 

En los frentes de aseos y mueble de oficio se refuerza la iluminación con slack lines y, para 
diferenciar el área de espera de la de los puestos de trabajo, además de disponer de un frente vertical 
de lamas similar al del techo se dispone una línea de luz en el suelo.  

 
Los trabajos previstos son los que se describen a continuación: 

 
Derribos y desmontajes: 
- Se levantará el pavimento de la acera que da frente al local y se regularizará su pendiente para 

cumplir las condiciones de accesibilidad.  
- Se derribarán los tabiques que cierran provisionalmente los huecos de fachada.  
- Igualmente se desmontarán y repondrán las instalaciones de saneamiento pluviales y fecales de 

acuerdo con la nueva distribución. 
 
Fachada: 
  
No se interviene. 
 
Revestimientos. 
- El exterior se revestirá con chapa de aluminio. El interior se pintará.  
 
Solados: 
- En toda la zona de oficina, zona de espera sala de reuniones y despacho se dispondrá suelo 

técnico elevado. 
- En los locales servidores alicatados se dispone suelo de gres sobre hormigón aligerado. 
Techos y Paredes: 
- Se proyectan falsos techos con un alto grado de absorción acústica: 
- Los falsos techos se realizarán mediante placa de yeso laminado de 13 mm. de espesor, colocada 

a dos alturas, 2,70 y 3 m. respectivamente, previendo la colocación de áreas de techo modular 
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600*600 mm. para registros de instalaciones en el área central de oficinas, zona de espera y sala 
polivalente. 

- El techo de todo el corredor longitudinal, en continuidad con la cancela de acceso, se 
completará con lamas de madera tipo Spigoline sistema Grid acabado en roble a la misma altura 
de 2.70 m. del resto de la oficina. 

- Tanto el techo sobre el acabado de lamas, como las franjas perimetrales se realizarán mediante 
placas de pladur liso (aptas para humedad en caso necesario). Todos los revestimientos de pladur 
irán acabados en pintura lisa lavable. 

 
Carpinterías. 
- Las carpinterías exteriores son de aluminio con rotura de puente térmico dotadas con doble 

acristalamiento con vidrio bajo emisivo con control solar de espesor 3+3/10-Guardian sun/4+4 
mm.. 

- Entre las puertas interiores se distinguen las de tablero DM lacado en blanco, dispuestas en la 
tabiquería de cartón yeso de las acristaladas de las mamparas. Tanto unas como otras alcanzan 
la altura libre total de la oficina, 2.70 metros. 

- Todas las puertas de madera son correderas salvo la que da acceso al cuarto de instalaciones 
que es abatible y se ha diseñado de tal forma que quede enrasada con la pared exterior del 
local. 
 

Particiones. 
- En general, se realizarán dos tipos de particiones en la intervención que nos ocupa. 
- Por un lado, particiones interiores opacas en las zonas que así lo requieran consistentes en tabique 

de doble placa de cartón yeso sobre perfilería metálica con alma de lana de roca de 4cm en su 
interior. Debido, por u lado a la altura libre entre forjados y, por otro, a la conveniencia de incluir 
las cisternas empotradas o puertas correderas en su espesor, se ha optado por doble perfilería de 
48 mm. 

- Cuando se encuentren en zonas húmedas, la última placa será antihumedad. 
- Por otro lado, en las zonas en las que se quiera lograr una mayor transparencia, la 

compartimentación se realizará mediante mamparas con perfilería de aluminio anodizado mate y 
vidrios laminares 6+6. 

-  

1.3.- ESPECIFICACIONES DE PROYECTO. 

Prescripciones técnicas de los materiales: 
-  Prescripciones Técnicas para tabiquerías de cartón yeso. 
-  Prescripciones Técnicas para la tabiquería de carpintería metálica y vidrio laminar. 
-  Prescripciones Técnicas para la Recepción de Yesos. 
-  Prescripciones Técnicas para Pavimentos de moqueta vinílica. 
 

Normativa de aplicación para el proyecto de ejecución: 

- CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN (CTE). 
-Ahorro de energía (HE). 
-Protección frente al ruido (HR). 
-Salubridad (HS). 
-Seguridad contra incendio (SI). 
-Seguridad de utilización (SU). 
-Acciones 
-Fábricas 

- REGLAMENTO DE INSTALACONES TÉRMICAS EN LOS EDIFICIOS (RITE). 

- REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO DE BAJA TENSIÓN (REBT). 

- REGLAMENTO DE INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOSN (RIPCI). 

- REGLAMENTO DE SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS EN LOS ESTABLECIMIENTOS INDUSTRIALES (RSCIEI). 

- CLASIFICACIÓN DE PRODUCTOS DE CONSTRUCCIÓN Y ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS POR 
SUSPROPIEDADES DE REACCIÓN Y RESISTENCIA FRENTE AL FUEGO. 



 

Control de Calidad 
Reforma de local para oficina foral GERTU. 
Erdotza etorbidea nº4. 
Markina 48.270 

Página 6 de 50 

- NORMAS UNE PARA EL CUMPLIMIENTO DE LA METODOLOGÍA DE LOS ENSAYOS A REALIZAR SOBRE LOS 
DIVERSOS MATERIALES. 

- PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS PARTICULARES DEL PROYECTO DE EJECUCION. 
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2.0.- CONDICIONES GENERALES PARA EL CONTROL DE CALIDAD 
 

Se recogen en este apartado las exigencias básicas de calidad que deben cumplir los edificios, 
incluidas sus instalaciones, para satisfacer los requisitos básicos de seguridad y habitabilidad, en 
desarrollo de lo previsto en la disposición adicional segunda de la Ley 38/1999, de 5 de noviembre, de 
Ordenación de la Edificación. 

El CTE establece dichas exigencias básicas para cada uno de los requisitos básicos de "seguridad 
estructural", "seguridad en caso de incendio", "seguridad de utilización", "higiene, salud y protección del 
medio ambiente", "protección contra el ruido" y "ahorro de energía y aislamiento térmico", establecidos 
en el artículo 3 de la LOE, y proporciona procedimientos que permiten acreditar su cumplimiento con 
suficientes garantías técnicas. 

2.01.- Conformidad con el CTE de los productos, equipos y materiales 

Los productos de construcción que se incorporen con carácter permanente a los edificios, en función 
de su uso previsto, llevarán el marcado CE, de conformidad con la Directiva 89/106/CEE de productos 
de construcción, transpuesta por el Real Decreto 1630/1992 de 29 de diciembre, modificado por el 
Real Decreto 1329/1995 de 28 de julio, y disposiciones de desarrollo, u otras Directivas europeas que les 
sean de aplicación. 

Estos productos podrán ostentar marcas, sellos, certificaciones de conformidad u otros distintivos de 
calidad voluntarios que faciliten el cumplimiento de las exigencias del proyecto. 

Se considerarán conformes también los productos, equipos y sistemas innovadores que demuestren el 
cumplimiento de las exigencias básicas del CTE referentes a los elementos constructivos en los que 
intervienen, mediante una evaluación técnica favorable de su idoneidad para el uso previsto, 
concedida por las entidades autorizadas para ello por las Administraciones Públicas competentes. 
 
 
2.1.- DISPOSICIONES GENERALES, CONDICIONES TÉCNICAS Y ADMINISTRATIVAS, y EXIGENCIAS BÁSICAS 
(CTE) 
 

Artículo 6. Condiciones del proyecto 
6.1. Generalidades 
El proyecto describirá el edificio y definirá las obras de ejecución del mismo con el detalle 

suficiente para que puedan valorarse e interpretarse inequívocamente durante su ejecución. 
En particular, y con relación al CTE, el proyecto definirá las obras proyectadas con el detalle 

adecuado a sus características, de modo que pueda comprobarse que las soluciones propuestas 
cumplen las exigencias básicas de este CTE y demás normativa aplicable. Esta definición incluirá, al 
menos, la siguiente información: 

a) las características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas que se 
incorporen de forma permanente en el edificio proyectado, así como sus condiciones de 
suministro, las garantías de calidad y el control de recepción que deba realizarse; 

b) las características técnicas de cada unidad de obra, con indicación de las condiciones para su 
ejecución y las verificaciones y controles a realizar para comprobar su conformidad con lo 
indicado en el proyecto. Se precisarán las medidas a adoptar durante la ejecución de las 
obras y en el uso y mantenimiento del edificio, para asegurar la compatibilidad entre los 
diferentes productos, elementos y sistemas constructivos; 

c) las verificaciones y las pruebas de servicio que, en su caso, deban realizarse para comprobar las 
prestaciones finales del edificio. 

d) las instrucciones de uso y mantenimiento del edificio terminado, de conformidad con lo previsto 
en el CTE y demás normativa que sea de aplicación. 

 
A efectos de su tramitación administrativa, todo proyecto de edificación podrá desarrollarse 

en dos etapas: la fase de proyecto básico y la fase de proyecto de ejecución. Cada una de estas 
fases del proyecto debe cumplir las siguientes condiciones: 

a) el proyecto básico definirá las características generales de la obra y sus prestaciones mediante 
la adopción y justificación de soluciones concretas. Su contenido será suficiente para solicitar 
la licencia municipal de obras, las concesiones u otras autorizaciones administrativas, pero 
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insuficiente para iniciar la construcción del edificio. Aunque su contenido no permita verificar 
todas las condiciones que exige el CTE, definirá las prestaciones que el edificio proyectado ha 
de proporcionar para cumplir las exigencias básicas y, en ningún caso, impedirá su 
cumplimiento. 

b) el proyecto de ejecución desarrollará el proyecto básico y definirá la obra en su totalidad sin 
que en él puedan rebajarse las prestaciones declaradas en el básico, ni alterarse los usos y 
condiciones bajo las que, en su caso, se otorgaron la licencia municipal de obras, las 
concesiones u otras autorizaciones administrativas, salvo en aspectos legalizables. El proyecto 
de ejecución incluirá los proyectos parciales u otros documentos técnicos que, en su caso, 
deban desarrollarlo o completarlo, los cuales se integrarán en el proyecto como documentos 
diferenciados bajo la coordinación del proyectista. 

 
En el Anejo I se relacionan los contenidos del proyecto de edificación, sin perjuicio de lo que, en su 

caso, establezcan las Administraciones competentes. 
 

6.2. Control del proyecto 
El control del proyecto tiene por objeto verificar el cumplimiento del CTE y demás normativa 

aplicable y comprobar su grado de definición, la calidad del mismo y todos los aspectos que puedan 
tener incidencia en la calidad final del edificio proyectado. Este control puede referirse a todas o 
algunas de las exigencias básicas relativas a uno o varios de los requisitos básicos mencionados en el 
artículo 

Los DB establecen, en su caso, los aspectos técnicos y formales del proyecto que deban ser 
objeto de control para la aplicación de los procedimientos necesarios para el cumplimiento de las 
exigencias básicas. 
 

Artículo 7. Condiciones en la ejecución de las obras 
7.1. Generalidades 
Las obras de construcción del edificio se llevarán a cabo con sujeción al proyecto y sus 

modificaciones autorizadas por el director de obra previa conformidad del promotor, a la legislación 
aplicable, a las normas de la buena práctica constructiva, y a las instrucciones del director de obra y 
del director de la ejecución de la obra. 

Durante la construcción de la obra se elaborará la documentación reglamentariamente 
exigible. En ella se incluirá, sin perjuicio de lo que establezcan otras Administraciones Publicas 
competentes, la documentación del control de calidad realizado a lo largo de la obra. En el Anejo II se 
detalla, con carácter indicativo, el contenido de la documentación del seguimiento de la obra. 

Cuando en el desarrollo de las obras intervengan diversos técnicos para dirigir las obras de 
proyectos parciales, lo harán bajo la coordinación del director de obra. 
 

Durante la construcción de las obras el director de obra y el director de la ejecución de la 
obra realizarán, según sus respectivas competencias, los controles siguientes: 

a) control de recepción en obra de los productos, equipos y sistemas que se suministren a las obras 
de acuerdo con el artículo 7.2. 

b) control de ejecución de la obra de acuerdo con el artículo 7.3. 
c) control de la obra terminada de acuerdo con el artículo 7.4. 

 
7.2. Control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas 
El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá: 

a) el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 7.2.1; 
b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el 

artículo 7.2.2. 
c) el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
 

7.2.1. Control de la documentación de los suministros 
Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará al director de ejecución de la 

obra, los documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de obligado 
cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Esta documentación 
comprenderá, al menos, los siguientes documentos: 

a) los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado; 
b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; y 
c) los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 

incluida la documentación correspondiente al marcado CE de los productos de 
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construcción, cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean 
transposición de las Directivas Europeas que afecten a los productos suministrados. 

 
7.2.2. Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad 

técnica 
El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 

a) los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, que 
aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, 
en su caso, el reconocimiento oficial del distintivo de acuerdo con lo establecido en el 
artículo 5.2.3; y 

b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas 
innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5, y la constancia del 
mantenimiento de sus características técnicas. 

 
El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la 

aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 
 

7.2.3. Control de recepción mediante ensayos 
Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en 

determinados casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en la 
reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la dirección 
facultativa. 

La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el 
proyecto o indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a realizar, 
los criterios de aceptación y rechazo y las acciones a adoptar. 
 

7.3. Control de ejecución de la obra 
Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra controlará la ejecución de 

cada unidad de obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y 
disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, así como las verificaciones y demás 
controles a realizar para comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la legislación 
aplicable, las normas de buena práctica constructiva y las instrucciones de la dirección facultativa. En 
la recepción de la obra ejecutada pueden tenerse en cuenta las certificaciones de conformidad que 
ostenten los agentes que intervienen, así como las verificaciones que, en su caso, realicen las 
entidades de control de calidad de la edificación. 

Se comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la compatibilidad 
entre los diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 

En el control de ejecución de la obra se adoptarán los métodos y procedimientos que se 
contemplen en las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y 
sistemas in-novadores, previstas en el artículo 5.2.5. 
 

7.4. Control de la obra terminada 
En la obra terminada, bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes partes y 

sus instalaciones, parcial o totalmente terminadas, deben realizarse, además de las que puedan 
establecerse con carácter voluntario, las comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el 
proyecto u ordenadas por la dirección facultativa y las exigidas por la legislación aplicable. 
 
 

ANEJO II. DOCUMENTACIÓN DEL SEGUIMIENTO DE LA OBRA 
 

En este anejo se detalla, con carácter indicativo y sin perjuicio de lo que establezcan otras 
Administraciones Públicas competentes, el contenido de la documentación del seguimiento de la 
ejecución de la obra, tanto la exigida reglamentariamente, como la documentación del control 
realizado a lo largo de la obra. 

II.1. Documentación obligatoria del seguimiento de la obra 
Las obras de edificación dispondrán de una documentación de seguimiento que se 

compondrá, al menos, de: 
a) el Libro de Órdenes y Asistencias de acuerdo con lo previsto en el Decreto 461/1971, de 11 de 

marzo. 
b) el Libro de Incidencias en materia de seguridad y salud, según el Real Decreto 1627/1997, de 24 

de octubre. 
c) el proyecto, sus anejos y modificaciones debidamente autorizados por el director de obra; 
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d) la licencia de obras, la apertura del centro de trabajo y, en su caso, otras autorizaciones 
administrativas. 

e) el certificado final de la obra de acuerdo con el Decreto 462/1971, de 11 de marzo, del Ministerio 
de la Vivienda 

 
En el Libro de Órdenes y Asistencias el director de obra y el director de la ejecución de la obra 

consignarán las instrucciones propias de sus respectivas funciones y obligaciones. 
El Libro de Incidencias se desarrollará conforme a la legislación específica de seguridad y 

salud. Tendrán acceso al mismo los agentes que dicha legislación determina. 
Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento será depositada por el director 

de la obra en el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, en la Administración Publica 
competente, que aseguren su conservación y se comprometan a emitir certificaciones de su 
contenido a quienes acrediten un interés legítimo. 
 

II.2. Documentación del control de la obra 
El control de calidad de las obras realizado incluirá el control de recepción de productos, los 

controles de la ejecución y de la obra terminada. Para ello: 
a) el director de la ejecución de la obra recopilará la documentación del control realizado, 

verificando que es conforme con lo establecido en el proyecto, sus anejos y modificaciones; 
b) el constructor recabará de los suministradores de productos y facilitará al director de obra y al 

director de la ejecución de la obra, la documentación de los productos anteriormente 
señalada; así como, sus instrucciones de uso y mantenimiento, y las garantías 
correspondientes cuando proceda; 

c) la documentación de calidad preparada por el constructor sobre cada una de las unidades de 
obra podrá servir, si así lo autorizara el director de la ejecución de la obra, como parte del 
control de calidad de la obra. 

 
Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será depositada por 

el director de la ejecución de la obra en el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, en la 
Administración Publica competente, que asegure su tutela y se comprometa a emitir certificaciones 
de su contenido a quienes acrediten un interés legítimo. 
 

II.3. Certificado final de obra 
En el certificado final de obra, el director de la ejecución de la obra certificará haber dirigido 

la ejecución material de las obras y controlado cuantitativa y cualitativamente la construcción y la 
calidad de lo edificado de acuerdo con el proyecto, la documentación técnica que lo desarrolla y las 
normas de la buena construcción. 

El director de la obra certificará que la edificación ha sido realizada bajo su dirección, de 
conformidad con el proyecto objeto de licencia y la documentación técnica que lo complementa, 
hallándose dispuesta para su adecuada utilización con arreglo a las instrucciones de uso y 
mantenimiento. 

Al certificado final de obra se le unirán como anejos los siguientes documentos: 
a) descripción de las modificaciones que, con la conformidad del promotor, se hubiesen 

introducido durante la obra, haciendo constar su compatibilidad con las condiciones de la 
licencia; y 

b) relación de los controles realizados durante la ejecución de la obra y sus resultados. 
 
 
 

HE 1 LIMITACIÓN DE LA DEMANDA ENERGÉTICA 

5.  Construcción. 
En el proyecto se definirán y justificarán las características técnicas mínimas que deben reunir 

los productos, así como las condiciones de ejecución de cada unidad de obra, con las verificaciones y 
controles especificados para comprobar su conformidad con lo indicado en dicho proyecto, según lo 
indicado en el artículo 6 de la Parte I del CTE. 

 
5.1 Ejecución. 
Las obras de construcción del edificio se ejecutarán con sujeción al proyecto, a la legislación 

aplicable, a las normas de la buena práctica constructiva y a las instrucciones del director de obra y 
del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7 de la Parte I del CTE. En 
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el pliego de condiciones del proyecto se indicarán las condiciones particulares de ejecución de los 
cerramientos y particiones interiores de la envolvente térmica. 

 
5.2 Control de la ejecución de la obra 
El control de la ejecución de las obras se realizará de acuerdo con las especificaciones del 

proyecto, sus anexos y modificaciones autorizados por el director de obra y las instrucciones del 
director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7.3 de la Parte I del CTE y 
demás normativa vigente de aplicación. 

Se comprobará que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles y con la 
frecuencia de los mismos establecida en el pliego de condiciones del proyecto. 

Cualquier modificación que pueda introducirse durante la ejecución de la obra quedará en la 
documentación de la obra ejecutada sin que en ningún caso dejen de cumplirse las condiciones 
mínimas señaladas en este Documento Básico. 

 
5.2.1 Cerramientos y particiones interiores de la envolvente térmica 
Se prestará especial cuidado en la ejecución de los puentes térmicos integrados en los 

cerramientos tales como pilares, contornos de huecos y cajas de persiana, atendiéndose a los detalles 
constructivos correspondientes. 

Se controlará que la puesta en obra de los aislantes térmicos se ajusta a lo indicado en el 
proyecto, en cuanto a su colocación, posición, dimensiones y tratamiento de puntos singulares. 

Se prestará especial cuidado en la ejecución de los puentes térmicos tales como frentes de 
forjado y encuentro entre cerramientos, atendiéndose a los detalles constructivos correspondientes. 

 
5.2.2 Condensaciones 
Si es necesario la interposición de una barrera de vapor, ésta se colocará en la cara caliente 

del cerramiento y se controlará que durante su ejecución no se produzcan roturas o deterioros en la 
misma. 

 
5.2.3 Permeabilidad al aire 
Se comprobará que la fijación de los cercos de las carpinterías que forman los huecos (puertas 

y ventanas) y lucernarios, se realiza de tal manera que quede garantizada la estanquidad a la 
permeabilidad del aire especificada según la zonificación climática que corresponda. 

 
5.3 Control de la obra terminada 
En el control de la obra terminada se seguirán los criterios indicados en el artículo 7.4 de la 

Parte I del CTE. En esta Sección del Documento Básico no se prescriben pruebas finales. 
 
 
 

HE 2 RENDIMIENTO DE LAS INSTALACIONES TÉRMICAS. 

Los edificios dispondrán de instalaciones térmicas apropiadas destinadas a proporcionar el 
bienestar térmico de sus ocupantes. Esta exigencia se desarrolla actualmente en el vigente 
Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios, RITE, y su aplicación quedará definida en el 
proyecto del edificio. 
 
 
 

HE 3 EFICIENCIA ENERGÉTICA DE LAS INSTALACIONES DE ILUMINACIÓN 

4. Productos de construcción 
 
4.1 Equipos 
Las lámparas, equipos auxiliares, luminarias y resto de dispositivos cumplirán lo dispuesto en la 

normativa específica para cada tipo de material. Particularmente, las lámparas fluorescentes 
cumplirán con los valores admitidos por el Real Decreto 838/2002, de 2 de agosto, por el que se 
establecen los requisitos de eficiencia energética de los balastos de lámparas fluorescentes. 

Salvo justificación, las lámparas utilizadas en la instalación de iluminación de cada zona 
tendrán limitada las pérdidas de sus equipos auxiliares, por lo que la potencia del conjunto lámpara 
más equipo auxiliar no superará los valores indicados en las tablas 3.1 y 3.2: 

 



 

Control de Calidad 
Reforma de local para oficina foral GERTU. 
Erdotza etorbidea nº4. 
Markina 48.270 

Página 12 de 50 

Tabla 3.1 Lámparas de descarga 
 

Potencia nominal 
de lampara (W) 

Potencia total del conjunto (W) 
Vapor de 
mercurio 

Vapor de sodio alta 
presión 

Vapor halogenuros 
metálicos 

50 60 62 -- 
70 -- 84 84 
80 92 -- -- 

100 -- 116 116 
125 139 -- -- 
150 -- 171 171 
250 270 277 270 (2,15A) 277 (3A) 
400 425 435 425(3,5A) 435 (4,6A) 

NOTA: Estos valores no se aplicarán a los balastos de ejecución especial tales como secciones reducidas o 
reactancias de doble nivel. 

Tabla 3.2 Lámparas halógenas de baja tensión 
 

Potencia nominal de lámpara (W) Potencia total del conjunto (W) 
35 43 
50 60 

2x35 85 
3x25 125 
2x50 120 

 
4.2 Control de recepción en obra de productos 
Se comprobará que los conjuntos de las lámparas y sus equipos auxiliares disponen de un 

certificado del fabricante que acredite su potencia total. 
 

5. Mantenimiento y conservación. 
Para garantizar en el transcurso del tiempo el mantenimiento de los parámetros luminotécnicos 

adecuados y la eficiencia energética de la instalación VEEI, se elaborará en el proyecto un plan de 
mantenimiento de las instalaciones de iluminación que contemplará, entre otras acciones, las 
operaciones de reposición de lámparas con la frecuencia de reemplazamiento, la limpieza de 
luminarias con la metodología prevista y la limpieza de la zona iluminada, incluyendo en ambas la 
periodicidad necesaria. Dicho plan también deberá tener en cuenta los sistemas de regulación y 
control utilizados en las diferentes zonas. 
 
 

HE 4 CONTRIBUCIÓN SOLAR MÍNIMA DE AGUA CALIENTE SANITARIA 
No resulta de aplicación para el caso que nos ocupa, puesto que la instalación, es existente, 

comunitaria y en modo alguno se interviene en ella. 
 
 
 
HE 5 CONTRIBUCIÓN FOTOVOLTÁICA MÍNIMA DE ENERGÍA ELÉCTRICA 
 

No resulta de aplicación para el caso que nos ocupa, puesto que la instalación, es existente, 
comunitaria y en modo alguno se interviene en ella. 
 
 
 
SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN 
 

Según DS SU-Seguridad de Utilización 
Para cumplir las exigencias establecidas en el Documento Básico SU-Seguridad de Utilización, 

se debe indicar en el Plan de Control que se habrá de ejecutar la obra según lo indicado en el 
Proyecto de Ejecución, atendiendo a lo señalado en cada una de las Secciones que componen dicho 
DB SU. 

 
 

COMPORTAMIENTO FRENTE AL FUEGO-Según DS SI-Seguridad en caso de Incendio 



 

Control de Calidad 
Reforma de local para oficina foral GERTU. 
Erdotza etorbidea nº4. 
Markina 48.270 

Página 13 de 50 

INTRODUCCIÓN. 
III Criterios generales de aplicación 
Pueden utilizarse otras soluciones diferentes a las contenidas en este DB, en cuyo caso deberá 

seguirse el procedimiento establecido en el artículo 5 del CTE y deberá documentarse en el proyecto 
el cumplimiento de las exigencias básicas. 

Las citas a normas equivalentes a normas EN cuya referencia haya sido publicada en el Diario 
Oficial de la Unión Europea, en el marco de la aplicación de la Directiva 89/106/CEE sobre productos 
de construcción o de otras Directivas, se deberán relacionar con la versión de dicha referencia. 
 

IV Condiciones particulares para el cumplimiento del DB SI 
La aplicación de los procedimientos de este DB se llevará a cabo de acuerdo con las 

condiciones particulares que en el mismo se establecen y con las condiciones generales para el 
cumplimiento del CTE, las condiciones del proyecto, las condiciones en la ejecución de las obras y las 
condiciones del edificio que figuran en los artículos 5, 6, 7 Y 8 respectivamente de la parte 1 del CTE. 
 

V Condiciones de comportamiento ante el fuego de los productos de construcción y de los 
elementos constructivos. 

Este DB establece las condiciones de reacción al fuego y de resistencia al fuego de los 
elementos constructivos conforme a las nuevas clasificaciones europeas establecidas mediante el Real 
Decreto 312/2005, de 18 de marzo y a las normas de ensayo y clasificación que allí se indican. 

No obstante, cuando las normas de ensayo y clasificación del elemento constructivo 
considerado según su resistencia al fuego no estén aún disponibles en el momento de realizar el 
ensayo, dicha clasificación se podrá seguir determinando y acreditando conforme a las anteriores 
normas UNE, hasta que tenga lugar dicha disponibilidad. 

El Anejo G refleja, con carácter informativo, el conjunto de normas de clasificación, de ensayo 
y de producto más directamente relacionadas con la aplicación de este DB. 

Los sistemas de cierre automático de las puertas resistentes al fuego deben consistir en un 
dispositivo conforme a la norma UNE-EN 1154:2003 "Herrajes para la edificación. Dispositivos de cierre 
controlado de puertas. Requisitos y métodos de ensayo". Las puertas de dos hojas deben estar además 
equipadas con un dispositivo de coordinación de dichas hojas conforme a la norma UNEEN 1158:2003 
"Herrajes para la edificación. Dispositivos de coordinación de puertas. Requisitos y métodos de ensayo". 

Las puertas previstas para permanecer habitualmente en posición abierta deben disponer de 
un dispositivo conforme con la norma UNE-EN 1155:2003 "Herrajes para la edificación. Dispositivos de 
retención electromagnética para puertas batientes. Requisitos y métodos de ensayo". 

 
VI Laboratorios de ensayo 
La clasificación, según las características de reacción al fuego o de resistencia al fuego, de los 

productos de construcción que aún no ostenten el marcado CE o los elementos constructivos, así 
como los ensayos necesarios para ello deben realizarse por laboratorios acreditados por una entidad 
oficialmente reconocida conforme al Real Decreto 2200/1995 de 28 de diciembre, modificado por el 
Real Decreto 411/1997 de 21 de marzo. 

En el momento de su presentación, los certificados de los ensayos antes citados deberán tener 
una antigüedad menor que 5 años cuando se refieran a reacción al fuego y menor que 10 años 
cuando se refieran a resistencia al fuego. 

 
 

ANEJO SI G. NORMAS RELACIONADAS CON LA APLICACIÓN DEL DB SI 
Este Anejo incluye, con carácter informativo, las normas de clasificación, de ensayo y de 

especificación de producto que guardan relación con la aplicación del DB SI. Las referencias indican 
cuales están ya disponibles como normas UNE EN, cuales están disponibles como normas EN y cuales 
están aún en fase de provecto (prEN). 
 

1. Reacción al fuego 
13501 Clasificación en función del comportamiento frente al fuego de los productos de construcción y 
elementos para la edificación. 
UNE EN 13501-1: 2002 Parte 1: Clasificación a partir de datos de ensayos de reacción al fuego. 
prEN 13501-5 Parte 5: Clasificación en función de datos obtenidos en ensayos de cubiertas ante la acción de un 
fuego exterior. 
UNE EN ISO 1182: 2002 Ensayos de reacción al fuego para productos de construcción - Ensayo de no 
combustibilidad. 
UNE ENV 1187: 2003 Métodos de ensayo para cubiertas expuestas a fuego exterior. 
UNE EN ISO 1716: 2002 Ensayos de reacción al fuego de los productos de construcción - Determinación del calor de 
combustión. 
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UNE EN ISO 9239-1: 2002 Ensayos de reacción al fuego de los revestimientos de suelos. Parte 1: Determinación del 
comportamiento al fuego mediante una fuente de calor radiante. 
UNE EN ISO 11925-2:2002 Ensayos de reacción al fuego de los materiales de construcción - Inflamabilidad de los 
productos de construcción cuando se someten a la acción directa de la llama. Parte 2: Ensayo con una fuente de 
llama única. 
UNE EN 13823: 2002 Ensayos de reacción al fuego de productos de construcción - Productos de construcción, 
excluyendo revestimientos de suelos, expuestos al ataque térmico provocado por un único objeto ardiendo. 
UNE EN 13773: 2003 Textiles y productos textiles. Comportamiento al fuego. Cortinas y cortinajes. Esquema de 
clasificación. 
UNE EN 13772: 2003 Textiles y productos textiles. Comportamiento al fuego. Cortinas y Cortinajes. Medición de la 
propagación de la llama de probetas orientadas verticalmente frente a una fuente de ignición de llama grande. 
UNE EN 1101:1996 Textiles y productos textiles. Comportamiento al fuego. Cortinas y Cortinajes. Procedimiento 
detallado para determinar la inflamabilidad de probetas orientadas verticalmente (llama pequeña). 
UNE EN 1021- 1:1994 "Valoración de la inflamabilidad del mobiliario tapizado - Parte 1: fuente de ignición: cigarrillo 
en combustión". 
UNE EN 1021-2:1994 Mobiliario. Valoración de la inflamabilidad del mobiliario tapizado. Parte 2: Fuente de ignición: 
llama equivalente a una cerilla. 
UNE 23727: 1990 Ensayos de reacción al fuego de los materiales de construcción. Clasificación de los materiales 
utilizados en la construcción. 
 
2 Resistencia al fuego 
13501 Clasificación de los productos de construcción y de los elementos constructivos en 
función de su comportamiento ante el fuego 
UNE EN 13501-2: 2004 Parte 2: Clasificación a partir de datos obtenidos de los ensayos de resistencia al fuego, 
excluidas las instalaciones de ventilación. 
prEN 13501-3 Parte 3: Clasificación a partir de datos obtenidos en los ensayos de resistencia al fuego de productos y 
elementos utilizados en las instalaciones de servicio de los edificios: conductos y compuertas resistentes al fuego. 
prEN 13501-4 Parte 4: Clasificación a partir de datos obtenidos en ensayos de resistencia al fuego de componentes 
de sistemas de control de humo. 
1363 Ensayos de resistencia al fuego 
UNE EN 1363-1: 2000 Parte 1: Requisitos generales. 
UNE EN 1363-2: 2000 Parte 2: Procedimientos alternativos y adicionales. 
1364 Ensayos de resistencia al fuego de elementos no portantes 
UNE EN 1364-1: 2000 Parte 1: Paredes. 
UNE EN 1364-2: 2000 Parte 2: Falsos techos. 
prEN 1364-3 Parte 3: Fachadas ligeras. Configuración a tamaño real conjunto completo) 
prEN 1364-3 Parte 4: Fachadas Iigeras. Configuraciones parciales 
prEN 1364-5 Parte 5: Ensayo de fachadas y muros cortina ante un fuego seminatural. 
1365 Ensayos de resistencia al fuego de elementos portantes 
UNE EN 1365-1: 2000 Parte 1: Paredes. 
UNE EN 1365-2: 2000 Parte 2: Suelos y cubiertas. 
UNE EN 1365-3: 2000 Parte 3: Vigas. 
UNE EN 1365-4: 2000 Parte 4: Pilares. 
UNE EN 1365-5: 2004 Parte 5: Balcones y pasarelas. 
UNE EN 1365-6: 2004 Parte 6: Escaleras. 
1366 Ensayos de resistencia al fuego de instalaciones de servicio 
UNE EN 1366-1: 2000 Parte 1: Conductos. 
UNE EN 1366-2: 2000 Parte 2: Compuertas cortafuegos. 
UNE EN 1366-3: 2005 Parte 3: Sellados de penetraciones. 
prEN 1366-4 Parte 4: Sellados de juntas lineales. 
UNE EN 1366-5: 2004 Parte 5: Conductos para servicios y patinillos. 
UNE EN 1366-6: 2005 Parte 6: Suelos elevados. 
UNE EN 1366-7: 2005 Parte 7: Cerramientos para sistemas transportadores y de cintas transportadoras. 
UNE EN 1366-8: 2005 Parte 8: Conductos para extracción de humos. 
prEN 1366-9 Parte 9: Conductos para extracción de humo en un único sector de incendio. 
prEN 1366-10 Parte 10: Compuertas para control de humos. 
1634 Ensayos de resistencia al fuego de puertas y elementos de cerramiento de huecos 
UNE EN 1634-1: 2000 Parte 1: Puertas y cerramientos cortafuegos. 
prEN 1634-2 Parte 2: Herrajes para puertas y ventanas practicables resistentes al fuego. 
UNE EN 1634-3: 2001 Parte 3: Puertas y cerramientos para control de humos. 
UNE EN 81-58: 2004 Reglas de seguridad para la construcción e instalación de ascensores - Exámenes y ensayos. 
Parte 58: Ensayo de resistencia al fuego de las puertas de piso. 
13381 Ensayos para determinar la contribución a la resistencia al fuego de elementos estructurales 
prENV 13381-1 Parte 1: Membranas protectoras horizontales. 
UNE ENV 13381-2: 2004 Parte 2: Membranas protectoras verticales. 
UNE ENV 13381-3: 2004 Parte 3: Protección aplicada a elementos de hormigón. 
UNE ENV 13381-4: 2005 Parte 4: Protección aplicada a elementos de acero. 
UNE ENV 13381-5: 2005 Parte 5: Protección aplicada a elementos mixtos de hormigón/láminas de acero perfiladas. 
UNE ENV 13381-6: 2004 Parte 6: Protección aplicada a columnas de acero huecas rellena de hormigón. 
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ENV 13381-7: 2002 Parte 7: Protección aplicada a elementos de madera. 
UNE EN 14135: 2005 Revestimientos. Determinación de la capacidad de protección contra el fuego. 
15080 Extensión de la aplicación de los resultados de los ensayos de resistencia al fuego" 
prEN 15080-2 Parte 2: Paredes no portantes. 
prEN 15080-8 Parte 8: Vigas. 
prEN 15080-12 Parte 12: Sellados de penetración. 
prEN 15080-14 Parte 14: Conductos y patinillos para instalaciones. 
prEN 15080-17 Parte 17: Conductos para extracción del humo en un único sector de incendio. 
prEN 15080-19 Parte 19: Puertas y cierres resistentes al fuego. 
15254 Extensión de la aplicación de los resultados de los ensayos de resistencia al fuego de paredes 
no portantes 
prEN 15254-1 Parte 1: Generalidades. 
prEN 15254-2 Parte 2: Tabiques de fábrica y de bloques de yeso 
prEN 15254-3 Parte 3: Tabiques ligeros. 
prEN 15254-4 Parte 4: Tabiques acristalados. 
prEN 15254-5 Parte 5: Tabiques a base de paneles sandwich metálicos. 
prEN 15254-6 Parte 6: Tabiques desmontables. 
15269 Extensión de la aplicación de los resultados de los ensayos de resistencia al fuego de puertas y 
persianas 
prEN 15269-1 Parte 1: Requisitos generales de resistencia al fuego. 
prEN 15269-2 Parte 2: Puertas abisagradas pivotantes de acero. 
prEN 15269-3 Parte 3: Puertas abisagradas pivotantes de madera. 
prEN 15269-4 Parte 4: Puertas abisagradas pivotantes de vidrio. 
prEN 15269-5 Parte 5: Puertas abisagradas pivotantes de aluminio. 
prEN 15269-6 Parte 6: Puertas correderas de madera. 
prEN 15269-7 Parte 7: Puertas correderas de acero. 
prEN 15269-8 Parte 8: Puertas plegables horizontalmente de madera. 
prEN 15269-9 Parte 9: Puertas plegables horizontalmente de acero. 
prEN 15269-10 Parte 10: Cierres enrollables de acero. 
prEN 15269-20 Parte 20: Puertas para control del humo. 
UNE EN 1991-1-2: 2004 Eurocódigo 1: Acciones en estructuras. Parte 1-2: Acciones generales. Acciones en estructuras 
expuestas al fuego. 
UNE ENV 1992-1-2: 1996 Eurocódigo 2: Proyecto de estructuras de hormigón. Parte 1-2: Reglas generales. Proyecto 
de estructuras frente al fuego 
ENV 1993-1-2: 1995 Eurocódigo 3: Proyecto de estructuras de acero. Parte 1-2: Reglas generales. Proyecto de 
estructuras expuestas al fuego 
UNE ENV 1994-1-2: 1996 Eurocódigo 4: Proyecto de estructuras mixtas de hormigón y acero. Parte 1-2: Reglas 
generales. Proyecto de estructuras sometidas al fuego 
UNE ENV 1995-1-2: 1999 Eurocódigo 5: Proyecto de estructuras de madera. Parte 1-2: Reglas generales. Proyecto de 
estructuras sometidas al fuego. 
ENV 1996-1-2: 1995 Eurocódigo 6: Proyecto de estructuras de fábrica. Parte 1-2: Reglas generales. Proyecto de 
estructuras frente al fuego. 
EN 1992-1-2: 2004 Eurocódigo 2: Proyecto de estructuras de hormigón. 
Parte 1-2: Reglas generales. Proyecto de estructuras expuestas al fuego. 
EN 1993-1-2: 2005 Eurocódigo 3: Proyecto de estructuras de acero. Parte 1- 
2: Reglas generales. Proyecto de estructuras expuestas al fuego. 
EN 1994-1-2: 2005 Eurocódigo 4: Proyecto de estructuras mixtas de hormigón y acero. Parte 1-2: Reglas generales. 
Proyecto de estructuras sometidas al fuego. 
EN 1995-1-2: 2004 Eurocódigo 5: Proyecto de estructuras de madera. Parte 
1-2: Reglas generales. Proyecto de estructuras sometidas al fuego. 
EN 1996-1-2: 2005 Eurocódigo 6: Proyecto de estructuras de fábrica. Parte 1-2: Reglas generales. Estructuras 
sometidas al fuego 
 
3 Instalaciones para control del humo y del calor 
12101 Sistemas para el control del humo y el calor 
EN 12101-1:2005 Parte 1: Especificaciones para barreras para control de humo. 
UNE EN 12101-2: 2004 Parte 2: Especificaciones para aireadores de extracción natural de humos v calor. 
UNE EN 12101-3:2002 Parte 3: Especificaciones para aireadores extractores de humos  mecánicos. 
UNE 23585: 2004 Seguridad contra incendios. Sistemas de control de temperatura y evacuación de humos (SCTEH). 
Requisitos y métodos de cálculo y diseño para proyectar un sistema de control de temperatura y de evacuación de 
humos en caso de incendio. 
EN 12101-6 Parte 6: Especificaciones para sistemas de presión diferencial. Equipos. 
prEN 12101-7 Parte 7: Especificaciones para Conductos para control de humos. 
prEN 12101-8 Parte 8: Especificaciones para compuertas para control del humo. 
prEN 12101-9 Parte 9: Especificaciones para paneles de control. 
prEN 12101-10 Parte 10: Especificaciones para equipos de alimentación eléctrica. 
prEN 12101-11 Parte 11: Requisitos de diseño y métodos de cálculo de sistemas de extracción de humo y de calor 
considerando fuegos variables en función del tiempo. 
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4 Herrajes y dispositivos de apertura para puertas resistentes al fuego 
UNE EN 1125: 2003 VC1 Herrajes para la edificación. Dispositivos anti-pánico para salidas de emergencia activados 
por una barra horizontal. Requisitos y métodos de ensayo. 
UNE EN 179: 2003 VC1 Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un 
pulsador para salidas de socorro. Requisitos y métodos de ensayo. 
UNE EN 1154: 2003 Herrajes para la edificación. Dispositivos de cierre controlado de puertas. Requisitos y métodos de 
ensayo. 
UNE EN 1155: 2003 Herrajes para la edificación. Dispositivos de retención  electromagnética para puertas batientes. 
Requisitos y métodos de ensayo. 
UNE EN 1158: 2003 Herrajes para la edificación. Dispositivos de coordinación de puertas. Requisitos y métodos de 
ensayo. 
prEN 13633 VC1 Herrajes para la edificación. Dispositivos anti-pánico controlados eléctricamente para salidas de 
emergencia. Requisitos y métodos de ensayo. 
prEN 13637 VC1 Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia activados eléctricamente para salidas de 
emergencia. Requisitos y métodos de ensayo. 
 
5 Señalización 
UNE 23033-1:1981 Seguridad contra incendios. Señalización. 
UNE 23034: 1988 Seguridad contra incendios. Señalización de seguridad. Vías de evacuación. 
UNE 23035-4:2003 Seguridad contra incendios. Señalización foto-luminiscente. Parte 4: Condiciones generales. 
Mediciones y clasificación. 
 
6 Otras materias 
UNE EN ISO 13943: 2001 Seguridad contra incendio. Vocabulario. 
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3.- CONDICIONES DE RECEPCIÓN DE PRODUCTOS 

1. Condiciones generales de recepción de los productos 

1.1. Código Técnico de la Edificación 

Según se indica en el Código Técnico de la Edificación, en la. Parte 1, artículo 7.2, el control de 
recepción en obra de productos, equipos y sistemas, se realizará según lo siguiente: 

“7.2. Control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas. 
1. El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de 

los productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá: 

a) el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 
7.2.1; 

b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según 
el artículo 7.2.2; y 

c) el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
 
7.2.1. Control de la documentación de los suministros. 

1. Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará a la dirección 
facultativa, los documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de 
obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Esta 
documentación comprenderá, al menos, los siguientes documentos: 

a) los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado; 
b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; y 
c) los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas 

reglamentariamente, incluida la documentación correspondiente al marcado CE de 
los productos de construcción, cuando sea pertinente, de acuerdo con las 
disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que afecten a los 
productos suministrados. 

 
7.2.2. Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad 
técnica. 

1. El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
a) los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, 

que aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y 
documentará, en su caso, el reconocimiento oficial del distintivo de acuerdo con lo 
establecido en el artículo 5.2.3; y 

b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y 
sistemas innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5, y la 
constancia del mantenimiento de sus características técnicas. 

2. El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente 
para la aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 

 
7.2.3. Control de recepción mediante ensayos. 

1. Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CIÉ puede ser necesario, en 
determinados casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido 
en la reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la 
dirección facultativa. 

2. La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el 
proyecto o indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a 
realizar, los criterios de aceptación y rechazo y las acciones a adoptar.” 

Este Pliego de Condiciones, conforme a lo indicado en el CIÉ, desarrolla el procedimiento a 
seguir en la recepción de los productos en función de que estén afectados o no por la Directiva 
89/106/CE de Productos de la Construcción (DPC), de 21 de diciembre de 1988, del Consejo de las 
Comunidades Europeas. 

El Real Decreto 1630/1992, de 29 de diciembre, por el que se dictan disposiciones para la libre 
circulación de productos de construcción, en aplicación de la Directiva 89/106/CEE, regula las 
condiciones que estos productos deben cumplir para poder importarse, comercializarse y utilizarse 
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dentro del territorio español de acuerdo con la mencionada Directiva. Así, dichos productos deben 
llevar el marcado CE, el cual indica que satisfacen las disposiciones del RD 1630/1992. 

 

1.2. Productos afectados por la Directiva de Productos de la Construcción 
Los productos de construcción relacionados en la DPC que disponen de norma UNE EN (para 

productos tradicionales) o Guía DITE (Documento de idoneidad técnica europeo, para productos no 
tradicionales), y cuya comercialización se encuentra dentro de la fecha de aplicación del marcado 
CE, serán recibidos en obra según el siguiente procedimiento: 

a) Control de la documentación de los suministros: se verificará la existencia de los documentos 
establecidos en los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 del apartado 1.1 anterior, incluida la 
documentación correspondiente al marcado CE: 

1.- Deberá ostentar el marcado. El símbolo del marcado CE figurará en al menos uno de 
estos lugares: 

- sobre el producto, o 
- en una etiqueta adherida al producto, o 
- en el embalaje del producto, o 
- en una etiqueta adherida al embalaje del producto, o 
- en la documentación de acompañamiento (por ejemplo, en el albarán o factura). 

2.- Se deberá verificar el cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas 
por la reglamentación y por el proyecto, lo que se hará mediante la comprobación de 
éstas en el etiquetado del marcado CE 
3 - Se comprobará la documentación que debe acompañar al marcado CE, la 
Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante cualquiera que sea el tipo de 
sistema de evaluación de la conformidad. 
Podrá solicitarse al fabricante la siguiente documentación complementaria: 

- Ensayo inicial de tipo, emitido por un organismo notificado en productos cuyo 
sistema de evaluación de la conformidad sea 3. 
- Certificado de control de producción en fábrica, emitido por un organismo 
notificado en productos cuyo sistema de evaluación de la conformidad sea 2 o 2+. 
- Certificado CE de conformidad, emitido por un organismo notificado en productos 
cuyo sistema de evaluación de la conformidad sea 1 o 1+. 

La información necesaria para la comprobación del marcado CE se amplía para 
determinados productos relevantes y de uso frecuente en edificación en la sub-sección 2.1 
de la presente Parte del Pliego. 

a) En el caso de que alguna especificación de un producto no esté contemplada en las 
características técnicas del marcado, deberá realizarse complementariamente el control de 
recepción mediante distintivos de calidad o mediante ensayos, según sea adecuado a la 
característica en cuestión. 

1.3. Productos no afectados por la Directiva de Productos de la Construcción 
Si el producto no está afectado por la DPC, el procedimiento a seguir para su recepción en obra 

(excepto en el caso de productos provenientes de países de la UE que posean un certificado de 
equivalencia emitido por la Administración General del Estado) consiste en la verificación del 
cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas por la reglamentación y el proyecto 
mediante los controles previstos en el CTE, a saber: 

a) Control de la documentación de los suministros: se verificará en obra que el producto 
suministrado viene acompañado de los documentos establecidos en los apartados a) y b) del 
artículo 7.2.1 del apartado 1.1 anterior, y los documentos de conformidad o autorizaciones 
administrativas exigidas reglamentariamente, entre los que cabe citar: 

- Certificado de conformidad a requisitos reglamentarios (antiguo certificado de 
homologación) emitido por un Laboratorio de Ensayo acreditado por ENAC (de acuerdo 
con las especificaciones del RD 2200/1995) para los productos afectados por 
disposiciones reglamentarias vigentes del Ministerio de Industria. 
- Autorización de Uso de los forjados unidireccionales de hormigón armado o pretensado, 
y viguetas o elementos resistentes armados o pretensados de hormigón, o de cerámica y 
hormigón que se utilizan para la fabricación de elementos resistentes para pisos y 
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cubiertas para la edificación concedida por la Dirección General de Arquitectura y 
Política de Vivienda del Ministerio de Vivienda. 
- En determinados casos particulares, certificado del fabricante, como en el caso de 
material eléctrico de iluminación que acredite la potencia total del equipo (CTE DS HE) o 
que acredite la succión en fábricas con categoría de ejecución A, si este valor no viene 
especificado en la declaración de conformidad del marcado CE (CTE DS SE F). 

b) Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica: 
Sello o Marca de conformidad a norma, emitido por una entidad de certificación acreditada por 
ENAC (Entidad Nacional de Acreditación) de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995. 

- Evaluación técnica de idoneidad del producto en el que se reflejen las propiedades del 
mismo. Las entidades españolas autorizadas actualmente son: el Instituto de Ciencias de 
la Construcción "Eduardo Torroja" (lETcc), que emite el Documento de Idoneidad Técnica 
(DIT), y el Instituí de Tecnología de la Construcció de Catalunya (ITeC), que emite el 
Documento de Adecuación al Uso (DAU). 

c) Control de recepción mediante ensayos: 
- Certificado de ensayo de una muestra del producto realizado por un Laboratorio de 
Ensayo acreditado por una Comunidad Autónoma o por ENAC. 
- En el apartado 2. Relación de productos con marcado CE, se especifican los productos 
de edificación a los que se les exige el marcado CE, según la última resolución publicada 
en el momento de la redacción del presente documento (Resolución de 17 de abril de 
2007 de la Dirección General de Desarrollo Industrial, por la que se amplían los anexos 1, 
11 Y 111 de la Orden de 29 de Noviembre de 2001, por la que se publican las referencias 
a las Normas UNE que son transposición de normas armonizadas, así como el periodo de 
coexistencia y la entrada en vigor del marcado CE relativo a varias familias de productos 
de la construcción). 
- En la medida en que vayan apareciendo nuevas resoluciones, este listado deberá 
actualizarse. 

1.4. Relación de documentos en la recepción de productos. Resumen 
 
Documentación de 
identificación y 
garantía 

- Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
- Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Documentación de 
cumplimiento de 
características 
técnicas mínimas 

 
 
 
 
Productos 
con 
marcado 
CE (1) 

Documentación 
necesaria 

-Etiquetado del marcado CE 
-Declaración CE de conformidad firmada 
por el fabricante 

 
 
 
Documentación 
complementaria 

-Ensayo inicial de tipo emitido por 
Organismo Notificado para un S.E.C.3 
-Certificado de control de producción en 
fábrica emitido por Organismo Notificado 
para un S.E.C. 2 ó 2+ 
-Certificado CE de conformidad emitido por 
Organismo Notificado para un S.E.C. 1 ó 1+ 

Marcas de conformidad a norma (norma nueva de producto) 
 
 
 
Productos 
sin 
marcado 
CE (2) 

 
Productos 
tradicionales 

-Marcas de conformidad a norma 
(norma antigua) 
-Certificado de conformidad a requisitos 
reglamentarios (antiguo certificado de 
homologación) 

 
Productos 
innovadores 

Evaluación técnica 
de la idoneidad 
mediante: 

-Documento de 
Idoneidad técnica 
DIT 
-Documento de 
adecuación al uso 
DAU 

Otros documentos - Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
(1) La documentación de productos con marcado CE no contempla fecha de caducidad. 
(2) La documentación de productos sin relación con marcado CE tiene fecha de concesión y un periodo de 
validez. 
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2. Relación de productos con marcado CE 

Relación de productos de construcción correspondiente a la Resolución de 17 de abril de 2007 
de la Dirección General de Desarrollo Industrial. 

Los productos que aparecen en el listado están clasificados por su uso en elementos 
constructivos, si está determinado o, en otros casos, por el material constituyente. 

Para cada uno de ellos se detalla la fecha a partir de la cual es obligatorio el marcado CE, las 
normas armonizadas de aplicación y el sistema de evaluación de la conformidad. 

En el listado aparecen unos productos referenciados con asterisco (*), que son los productos 
para los que se amplía la información y se desarrollan en el apartado 2.1. Productos con información 
ampliada de sus características. Se trata de productos para los que se considera oportuno conocer 
más a fondo sus especificaciones técnicas y características, a la hora de llevar a cabo su recepción, 
ya que son productos de uso frecuente y determinantes para garantizar las exigencias básicas que se 
establecen en la reglamentación vigente. 

índice: 
1.  CIMENTACIÓN Y ESTRUCTURAS 
2.  FÁBRICA DE ALBAÑILERÍA 
3.  AISLANTES TÉRMICOS 
4.  IMPERMEABILIZACIÓN 
5.  CUBIERTAS 
6.  TABIQUERÍA INTERIOR 
7.  CARPINTERÍA, DEFENSAS, HERRAJES y VIDRIO 
8.  REVESTIMIENTOS 
9.  PRODUCTOS PARA SELLADO DE JUNTAS 
10.  INSTALACIÓN DE CALEFACCIÓN 
11.  INSTALACIÓN DE DEPÓSITOS DE COMBUSTIBLES LÍQUIDOS 
12.  INSTALACIÓN DE GAS 
13.  INSTALACIÓN DE ELECTRICIDAD 
14.  INSTALACIÓN DE SANEAMIENTO Y DRENAJE 
15.  INSTALACIÓN DE FONTANERÍA Y APARATOS SANITARIOS 
16.  INSTALACIÓN DE VENTILACIÓN 
17.  INSTALACIÓN DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 
18.  KITS DE CONSTRUCCION 
19.  OTROS (CLASIFICACIÓN POR MATERIAL) 
19.1.  HORMIGONES, MORTEROS Y COMPONENTES 
19.2.  YESO Y DERIVADOS 
19.3.  FIBROCEMENTO 
19.4.  PREFABRICADOS DE HORMIGÓN 
19.5.  ACERO 
19.6.  ALUMINIO 
19.7.  MADERA 
19.8.  VARIOS 
 
 
1. CIMENTACIÓN y ESTRUCTURAS 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 

2.FÁBRICA DE ALBAÑILERIA 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 

3.AISLANTES TÉRMICOS 

3.1. Productos manufacturados de lana mineral (MW)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13162:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de lana 
mineral (MW). Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
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3.2. Productos manufacturados de poliestireno expandido (EPS)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13163:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de 
poliestireno expandido (EPS). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.3. Productos manufacturados de poliestireno extruido (XPS)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13164:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de 
poliestireno extruido (XPS). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.4. Productos manufacturados de espuma rígida de poliuretano (PUR)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13165:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de 
espuma rígida de poliuretano (PUR). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 
4. 
3.5. Productos manufacturados de espuma fenólica (PF)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13166:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de 
espuma fenólica (PF). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.6. Productos manufacturados de vidrio celular (CG)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13167:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de vidrio 
celular (CG). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.7. Productos manufacturados de lana de madera (WW)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13168:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de lana 
de madera (WW). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.8. Productos manufacturados de perlita expandida (EPB)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13169:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de perlita 
expandida (EPB). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.9. Productos manufacturados de corcho expandido (ICB)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13170:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de 
corcho expandido (ICB). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.10. Productos manufacturados de fibra de madera (WF)* 
Marcado CE obligatorio desde el 13 de mayo de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 13171:2002. 
Productos aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos manufacturados de fibra 
de madera (WF). Especificación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1,3 ó 4. 
3.11. Productos in-situ de agregado ligero de arcilla expandida aligerada (LWA) 
Marcado CE obligatorio desde el1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 14063-1:2005. 
Productos y materiales aislantes térmicos para aplicaciones en la edificación. Productos in-situ de 
agregado ligero de arcilla expandida aligerada (LWA). Parte 1: Especificación de los productos a 
granel antes de su instalación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1, 3 ó 4. 
3.12. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por perlita expandida (PE) 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 14316-1:2005. 
Productos aislantes térmicos para edificios. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por 
perlita expandida (PE). Parte 1: Especificación para productos de adhesivos y sellantes antes de 
instalación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 3/4. 
3.13. Productos para aislamiento térmico in-situ formados por vermiculita exfoliada (EV) 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE UNE-EN 
14317-1:2005.Productos aislantes térmicos para edificios. Productos para aislamiento térmico in-situ 
formados por vermiculita exfoliada (EV). Parte 1: Especificación para productos de adhesivos y 
sellantes antes de instalación. Sistemas de evaluación de la conformidad: 3/4. 
3.14. Sistemas y kits compuestos para el aislamiento térmico exterior con revoco 
Guía DITE N° 004. Sistemas y kits compuestos para el aislamiento térmico exterior con revoco. Sistema 
de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 
3.15. Anclajes de plástico para fijación de sistemas y Kits compuestos para el aislamiento 
térmico exterior con revoco 
Norma de aplicación: Guía DITE N° 014. Anclajes de plástico para fijación de sistemas y Kits compuestos 
para el aislamiento térmico exterior con revoco. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para 
ensayos de reacción al fuego. 
3.16. Kits para elementos prefabricados para aislamiento térmico exterior en muros (vetures) 
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Norma de aplicación: Guía DITE nº 017. Kits para elementos prefabricados para aislamiento térmico 
exterior en muros (vetures). Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción 
al fuego. 
 

4.IMPERMEABILlZACIÓN 

4.1. Láminas flexibles para la impermeabilización 

4.1.1. Láminas bituminosas con armadura para impermeabilización de cubiertas* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13707:2005. 
Láminas flexibles para la impermeabilización. Láminas bituminosas con armadura para 
impermeabilización de cubiertas. Definiciones y características. Sistemas de evaluación de la 
conformidad: 1/2+/3/4. 
4.1.2. Láminas auxiliares para cubiertas con elementos discontinuos* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13859:2006. 
Láminas flexibles para la impermeabilización. Definiciones y características de las láminas auxiliares. 
Parte 1: Láminas auxiliares para cubiertas con elementos discontinuos. Sistemas de evaluación de la 
conformidad: 1/3/4. 
4.1.3. Capas base para muros* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13859-2:2004. 
Láminas flexibles para la impermeabilización. Definiciones y características de las láminas auxiliares. 
Parte 2: Capas base para muros. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
4.1.4. Láminas plásticas y de caucho para impermeabilización de cubiertas* 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de julio de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13956:2006. 
Láminas flexibles para la impermeabilización. Láminas plásticas y de caucho para impermeabilización 
de cubiertas. Definiciones y características. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1/2+/3/4. 
4.1.5. Membranas aislantes de plástico y caucho 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13967:2005. 
Láminas flexibles para impermeabilización. Membranas aislantes de plástico y caucho incluyendo las 
membranas de plástico y caucho para el basamento de tanques. Definiciones y características. 
Sistemas de evaluación de la conformidad: 1/2+/3/4. 
4.1.6. Membranas bituminosas aislantes 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13969:2005. 
Láminas flexibles para impermeabilización. Membranas bituminosas aislantes incluyendo las 
membranas bituminosas para el basamento de tanques. Definiciones y características. Sistemas de 
evaluación de la conformidad: 1/2+/3/4. 
4.1.7. Láminas bituminosas para el control del vapor de agua* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13970:2004. 
Láminas flexibles para la impermeabilización. Láminas bituminosas para el control del vapor de agua. 
Definiciones y características. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
4.1.8. Capas base de plástico y de caucho para el control del vapor de agua 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13984:2005. 
Láminas flexibles para impermeabilización. Capas base de plástico y de caucho para el control del 
vapor de agua. Definiciones y características. Sistemas de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
4.1.9. Barreras anti-capilaridad plásticas y de caucho 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 14909:2007. 
Láminas flexibles para impermeabilización. Barreras anti-capilaridad plásticas y de caucho. Sistemas de 
evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
4.1.10.Barreras anti-capilaridad bituminosas 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de marzo de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 149067:2007. 
Láminas flexibles para impermeabilización. Barreras anti-capilaridad bituminosas. Sistemas de 
evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
 
 

5.CUBIERTAS 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 

6. TABIQUERÍA INTERIOR 
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6.1. Kits de tabiquería interior 
Guía DITE N° 003. Kits de tabiquería interior. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para 
ensayos de reacción al fuego. 
 

7. CARPINTERÍA, DEFENSAS, HERRAJES y VIDRIO 

7.1. Carpintería 

7.1.1. Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/o control 
de humo* 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2009. Norma de aplicación: UNE-EN 14351-1:2006. 
Ventanas y puertas peatonales exteriores. Norma de producto, características de prestación. Parte 1: 
Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/o control de 
humo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.1.2. Puertas industriales, comerciales, de garaje y portones, sin características de resistencia al fuego 
o control de humos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de mayo de 2005. Norma UNE EN 13241-1:2003. Puertas industriales, 
comerciales, de garaje y portones. Parte 1: Productos sin características de resistencia al fuego o 
control de humos. Sistema de evaluación de la conformidad: 3. 
7.1.3. Fachadas ligeras 
CE obligatorio desde el 1 de diciembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 13830:2004. Fachadas 
ligeras. Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3. 

7.2. Defensas 

7.2.1. Persianas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 13659:2004. 
Persianas. Requisitos de prestaciones incluida la seguridad. Sistema de evaluación de la conformidad: 
4. 
7.2.2. Toldos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de marzo de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13561 :2004.1 
Toldos. Requisitos de prestaciones incluida la seguridad. Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

7.3. Herrajes 

7.3.1. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un pulsador para salidas de socorro 
Marcado CE obligatorio desde el1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 179:1997/A 
1:2001/AC:2003. Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o 
un pulsador para salidas de socorro. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 1. 
7.3.2. Dispositivos anti-pánico para salidas de emergencia activados por una barra horizontal 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 
1125:1997/A1:2001/AC:2003. Herrajes para la edificación. Dispositivos anti-pánico para salidas de 
emergencia activados por una barra horizontal. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 
7.3.3. Dispositivos de cierre controlado de puertas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 1154:2003. 
Herrajes para la edificación. Dispositivos de cierre controlado de puertas. Requisitos y métodos de 
ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
7.3.4. Dispositivos de retención electromagnética para puertas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 1155:2003. 
Herrajes para la edificación. Dispositivos de retención electromagnética para puertas batientes. 
Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
7.3.5. Dispositivos de coordinación de puertas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 
1158:2003/AC:2006. Herrajes para la edificación. Dispositivos de coordinación de puertas. Requisitos y 
métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
7.3.6. Bisagras de un solo eje 
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Marcado CE obligatorio desde el 1 de diciembre de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 1935:2002. 
Herrajes para la edificación. Bisagras de un solo eje. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 
7.3.7. Cerraduras y pestillos. Cerraduras, pestillos y cerraderos mecánicos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 12209:2004/AC: 
2006. Herrajes para edificación. Cerraduras y pestillos. Cerraduras, pestillos y cerraderos mecánicos. 
Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
 

7.4. Vidrio 

7.4.1. Vidrio incoloro de silicato sodocálcico* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: Norma UNE EN 572-
9:2004. Vidrio para la construcción. Productos básicos de vidrio. Vidrio de silicato sodocálcico. Parte 9: 
Evaluación de la conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.2. Vidrio de capa* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 1096-4:2004. Vidrio para la 
edificación. Vidrio de capa. Parte 4: Evaluación de la conformidad/Norma de producto. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.3. Unidades de vidrio aislante* 
Marcado CE obligatorio desde el1 de marzo de 2007. Norma UNE EN 1279-5:2005 Vidrio para la 
edificación. Unidades de vidrio aislante. Parte 5: Evaluación de la conformidad. Sistema de evaluación 
de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.4. Vidrio borosilicatado* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 1748-1-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Productos básicos especiales. Parte 1-2: Vidrio borosilicatado. Evaluación de la 
conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.5. Vidrio de silicato sodocálcico termo endurecido* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 1863-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Vidrio de silicato sodocálcico termo endurecido. Parte 2: Evaluación de I 
conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.6. Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 12150-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente. Parte 2: Evaluación 
de la conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.7. Vidrio de silicato sodocálcico endurecido químicamente* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 12337-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Vidrio de silicato sodocálcico endurecido químicamente. Parte 2: Evaluación de la 
conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.8. Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 13024-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente. Parte 2: Evaluación de la 
conformidad/ Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.9. Productos de vidrio de silicato básico alcalinotérreo* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 14178-2:2004. Vidrio para la 
edificación. Productos de vidrio de silicato básico alcalinotérreo. Parte 2: Evaluación de la 
conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.10. Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente* 
Marcado CE obligatorio desde el1 de marzo de 2007. Norma UNE EN 14179-2:2005. Vidrio para la 
edificación. Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente. Parte 2: Evaluación de 
la conformidad/ Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.11. Vidrio de seguridad de silicato alcalinotérreo endurecido en caliente* 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de junio de 2007. Norma UNE EN 14321-2:2005. Vidrio para la 
edificación. Vidrio de seguridad de silicato alcalinotérreo endurecido en caliente. Parte 2: Evaluación 
de la conformidad. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. ' 
7.4.12. Vidrio laminado y vidrio laminado de seguridad* 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma UNE EN 14449:2005/AC:2005. Vidrio para la 
edificación. Vidrio laminado y vidrio laminado de seguridad. Evaluación de la conformidad. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
7.4.13. Vidrio para la edificación. Vitro-cerámicas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 1748-2-
2:2005. Vidrio para la edificación. Productos básicos especiales. Parte 2-2: Vitro-cerámicas. Evaluación 
de la conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
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8. REVESTIMIENTOS 

8.1. Piedra natural 

8.2. Hormigón 

8.3. Arcilla cocida 

8.4. Madera 

8.5. Metal 

8.5.1. Enlistonado y cantoneras metálicas. Enlucido interior 
Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13658-1 :2006. 
Enlistonado y cantoneras metálicas. Definiciones, requisitos y métodos de ensayo. Parte 1: Enlucido 
interior. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
8.5.2. Enlistonado y cantoneras metálicas. Enlucido exterior 
Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13658-2:2006. 
Enlistonado y esquineras metálicas. Definiciones, requisitos y métodos de ensayo. Parte 2: Enlucido 
exterior. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
8.5.3. Láminas de metal autoportantes para cubiertas y revestimiento de paredes 
Marcado CE obligatorio desde 1 de noviembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14782:2006. 
Láminas de metal autoportantes para cubiertas y revestimiento de paredes. Sistema de evaluación de 
la conformidad: 3/4. 
8.5.4. Láminas y flejes de metal totalmente soportados para cubiertas de tejados y acabados de 
paredes interiores y exteriores. 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de julio de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 14783:2007. 
Láminas y flejes de metal totalmente soportados para cubiertas de tejados y acabados de paredes 
interiores y exteriores. Especificación de producto y requisitos. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 3/4. 

8.6. Laminados compactos y paneles de compuesto HPL para acabados de paredes y techos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de noviembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 438-7:2005. 
Laminados decorativos de alta presión (HPL). Láminas basadas en resinas termoestables (normalmente 
denominadas laminados). Parte 7: Laminados compactos y paneles de compuesto HPL para 
acabados de paredes y techos externos e internos. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

8.7. Recubrimientos de suelo resilientes, textiles y laminados 
Obligatorio desde el1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14041 :2005/AC/2005. 
Recubrimientos de suelo resilientes, textiles y laminados. Características esenciales. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

8.8. Techos suspendidos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de julio de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13964:2005. Techos 
suspendidos. Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

8.9. Placas de escayola para techos suspendidos 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de abril de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 14246:2007. 
Placas de escayola para techos suspendidos. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 

8.10. Superficies para áreas deportivas 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 14904:2007. 
Superficies para áreas deportivas. Especificaciones para suelos multi-deportivos de interior. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1/3. 
 

9. PRODUCTOS PARA SELLADO DE JUNTAS 

9.1. Productos de sellado aplicados en caliente 
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Marcado CE obligatorio desde el 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14188-1 :2005. 
Productos para sellado de juntas. Parte 1: Especificaciones para productos de sellado aplicados en 
caliente. Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

9.2. Productos de sellado aplicados en frío 
Marcado CE obligatorio desde el1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14188-2:2005. 
Productos para sellando de juntas. Parte 2: Especificaciones para productos de sellado aplicados en 
frío. Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

9.3. Juntas preformadas 
Marcado CE obligatorio desde el1 de noviembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14188-3:2006. 
Juntas de sellado. Parte 3: Especificaciones para juntas preformadas. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 4. 
 

10. INSTALACIÓN DE CALEFACCIÓN 

10.1. Aparatos insertables, incluidos los hogares abiertos, que utilizan combustibles sólidos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de enero de 2007. Norma UNE EN 13229. Aparatos insertables, 
incluidos los hogares abiertos, que utilizan combustibles sólidos. Sistema de evaluación de la 
conformidad 3. 

10.2. Estufas que utilizan combustibles sólidos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de julio de 2007. Norma UNE EN 13240. Estufas que utilizan 
combustibles sólidos. Sistema de evaluación de la conformidad 3. 

10.3. Calderas domésticas independientes que utilizan combustibles sólidos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de julio de 2007. Norma UNE-EN 12809:2002. Calderas domésticas 
independientes que utilizan combustibles sólidos. Sistema de evaluación de la conformidad 3. 

10.4. Paneles radiantes montados en el techo alimentados con agua a una temperatura inferior 
a 120°C 
Marcado CE obligatorio desde 1 de febrero de 2005.Norma UNE EN 14037-1 Paneles radiantes 
montados en el techo alimentados con agua a una temperatura inferior a 120°C. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 3. 

10.5. Radiadores y convectores 
Marcado CE obligatorio desde 1 de diciembre 2005. Norma UNE EN 442-1 Y A1. Radiadores y 
convectores. Sistema de evaluación de la conformidad 3. 
 

11. INSTALACIÓN DE DEPÓSITOS DE COMBUSTIBLES LÍQUIDOS 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 
 

12. INSTALACIÓN DE GAS 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 
 

13. INSTALACIÓN DE ELECTRICIDAD 

13.1. Columnas y báculos de alumbrado 
Marcado CE obligatorio desde 1 de octubre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 40-4: 2006. 
Columnas y báculos de alumbrado. Parte 4: Requisitos para columnas y báculos de alumbrado de 
hormigón armado y hormigón pretensado. Sistema de evaluación de la conformidad 1. 

13.2. Columnas y báculos de alumbrado de acero 
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Marcado CE obligatorio desde 1 de febrero de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 40-5:2003. 
Columnas y báculos de alumbrado. Parte 5: Requisitos para las columnas y báculos de alumbrado de 
acero. Sistema de evaluación de la conformidad 1. 

13.3. Columnas y báculos de alumbrado de aluminio 
Marcado CE obligatorio desde 1 de febrero de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 40-6:2003. 
Columnas y báculos de alumbrado. Parte 6: Requisitos para las columnas y báculos de alumbrado de 
aluminio. Sistema de evaluación de la conformidad 1. 

13.4. Columnas y báculos de alumbrado de materiales compuestos poliméricos reforzados con fibra 
Marcado CE obligatorio desde 1 de octubre de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 40-7:2003. 
Columnas y báculos de alumbrado. Parte 7: Requisitos para columnas y báculos de alumbrado de 
materiales compuestos poliméricos reforzados con fibra. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
 
 

14. INSTALACIÓN DE SANEAMIENTO Y DRENAJE 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 
 

15. INSTALACIÓN DE FONTANERIA Y APARATOS SANITARIOS 
 
No existen obras de estas características en el presente caso por lo que NO resulta de aplicación. 
 
 

16. INSTALACIÓN DE VENTILACIÓN 

16.1. Sistemas para el control de humos y de calor 

16.1.1. Cortinas de humo 
Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 12101-1: 2006lA 
1:2006. Sistemas para el control de humos y de calor. Parte 1: Especificaciones para cortinas de humo. 
Requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
16.1.2. Aireadores de extracción natural de extracción de humos y calor 
Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 12101-2:2004. 
Sistemas para el control de humos y de calor. Parte 2: Especificaciones para aireadores de extracción 
natural de extracción de humos y calor. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
16.1.3. Aireadores extracto res de humos y calor mecánicos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de abril de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12101-3:2002/AC:2006. 
Sistemas de control de humos y calor. Parte 3: Especificaciones para aireadores extractores de humos y 
calor mecánicos. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
16.1.4. Sistemas de presión diferencial. Equipos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de abril de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 12101-6:2006. Sistemas 
control de humos y de calor. Parte 6: Sistemas de presión diferencial. Equipos. Sistema de evaluación 
de la conformidad: 1. 
16.1.5. Suministro de energía 
Marcado CE obligatorio desde 1 de enero de 2009. Norma de aplicación: UNE-EN 12101-10:2006. 
Sistemas de control de humos y calor. Parte 10: Suministro de energía. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 1. 
16.1.6. Alarmas de humo autónomas 
Marcado CE obligatorio desde 1 de agosto de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 14604:2006. Alarmas 
de humo autónomas. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

16.2. Chimeneas 

17. INSTALACIÓN DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

17.1. Productos de protección contra el fuego 
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Normas de aplicación: Guia DITE N° 018-1, Guía DITE N° 018-2, Guía DITE N° 018-3, Guía DITE N° 018-4. 
Productos de protección contra el fuego. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para 
ensayos de reacción al fuego. 

17.2. Hidrantes 

17.2.1. Hidrantes bajo nivel de tierra, arquetas y tapas 
Marcado CE obligatorio desde 1 de mayo de 2007. Norma de aplicación: UNE- EN 14339:2006. 
Hidrantes bajo nivel de tierra, arquetas y tapas. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.2.2. Hidrantes 
Marcado CE obligatorio desde 1 de mayo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14384:2006. 
Hidrantes. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

17.3. Sistemas de detección y alarma de incendios 

17.3.1. Dispositivos de alarma de incendios acústicos 
Marcado CE obligatorio desde el 30 de junio de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 54-3:2001/A1:2002. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.2. Equipos de suministro de alimentación 
Marcado CE obligatorio desde el 31 de diciembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 54-4:1997 
AC:1999/A1 :2003. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.3. Detectores de calor puntuales 
Marcado CE obligatorio desde el 30 de junio de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 54-
5:2001/A1:2002.Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.4. Detectores de humo puntuales que funcionan según el principio de luz difusa, luz transmitida o 
por ionización 
Marcado CE obligatorio desde el 30 de junio de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN'54-7:2001/A1:2002. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.5. Detectores de llama puntuales 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 54-
10:2002/A1: 2006. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.6. Pulsadores manuales de alarma 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 54-
11:2001/A1: 2006. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.7. Detectores de humo de línea que utilizan un haz óptico de luz 
Marcado CE obligatorio desde el 31de diciembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 54-12:2003. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.8. Seccionadores de cortocircuito 
Marcado CE obligatorio desde el 31de diciembre de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 54-17: 2006. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.9. Dispositivos entrada/salida para su uso en las vias de transmisión de los detectores de fuego y 
de las alarmas de incendio 
Marcado CE obligatorio desde el 31de diciembre de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 54-18: 2006. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.10. Detectores de aspiración de humos 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de julio de 2009. Norma de aplicación: UNE-EN 54-20: 2007. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.3.11. Equipos de transmisión de alarmas y avisos de fallo 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de junio de 2009. Norma de aplicación: UNE-EN 54-21: 2007. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

17.4. Instalaciones fijas de lucha contra incendios. Sistemas equipados con mangueras 

17.4.1. Bocas de incendio equipadas con mangueras semi-rígidas 
Marcado CE obligatorio desde el1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 671-1:2001. Sistema 
de evaluación de la conformidad: 1. 
17.4.2. Bocas de incendio equipadas con mangueras planas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 671-2:2001. Sistema 
de evaluación de la conformidad: 1. 

17.5. Sistemas fijos de lucha contra incendios. Componentes para sistemas de extinción mediante 
agentes gaseosos 
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17.5.1. Dispositivos automáticos y eléctricos de control y retardo 
Marcado CE obligatorio desde el1 de mayo de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-1:2004. Parte 
1: Requisitos y métodos de ensayo para los dispositivos automáticos y eléctricos de control y retardo. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.2. Dispositivos automáticos no eléctricos de control y de retardo 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de mayo de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-2:2004. 
Parte 2: Requisitos y métodos de ensayo para los dispositivos automáticos no eléctricos de control y 
retardo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.3. Dispositivos manuales de disparo y de paro 
Marcado CE obligatorio desde el1 de septiembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-3:2004. 
Parte 3: Requisitos y métodos de ensayo para los dispositivos manuales de disparo y paro. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.4. Conjuntos de válvulas de los contenedores de alta presión y sus actuadores 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de agosto de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-4:2005. 
Parte 4: Requisitos y métodos de ensayo para los conjuntos de válvulas de los contenedores de alta 
presión y sus actuadores. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.5. Válvulas direccionales de alta y baja presión y sus actuadores para sistemas de CO2 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-5:2007. 
Parte 5: Requisitos y métodos de ensayo para válvulas direccionales de alta y baja presión y sus 
actuadores para sistemas de CO2. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.6. Dispositivos no eléctricos de aborto para sistemas de C02 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-6:2007. 
Parte 6: Requisitos y métodos de ensayo para los dispositivos no eléctricos de aborto para sistemas de 
CO2. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.7. Difusores para sistemas de CO2. 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de noviembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12094- 
7:2001/A1 :2005. Parte 7: Requisitos y métodos de ensayo para difusores para sistemas de CO2. Sistema 
de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.8. Conectores 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de mayo de 2009. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-8:2007. 
Parte 8: Requisitos y métodos de ensayo para conectores. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.9. Detectores especiales de incendios 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-9:2003. 
Parte 9: Requisitos y métodos de ensayo para detectores especiales de incendios. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.10. Presostatos y manómetros 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de mayo de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-10:2004. 
Parte 10: Requisitos y métodos de ensayo para presostatos y manómetros. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 1. 
17.5.11.Dispositivos mecánicos de pesaje 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-
11:2003. Parte 11: Requisitos y métodos de ensayo para dispositivos mecánicos de pesaje. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.12. Dispositivos neumáticos de alarma 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-
12:2004. Parte 12: Requisitos y métodos de ensayo para dispositivos neumáticos de alarma. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 1. 
17.5.13.Válvulas de retención y válvulas antirretorno 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 12094-
13:2001/AC:2002. Parte 13: Requisitos y métodos de ensayo para válvulas de retención y válvulas 
antirretorno. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

17.6. Sistemas fijos de lucha contra incendios. Componentes para sistemas de rociadores y agua 
pulverizada 

17.6.1. Rociadores automáticos 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 
12259-1:2002/A2:2005/A3: 2006. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.6.2. Conjuntos de válvula de alarma de tubería mojada y cámaras de retardo 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de agosto de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 12259-2:2000/ 
A1:2001/ A2: 2006/AC:2002. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
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17.6.3. Conjuntos de válvula de alarma para sistemas de tubería seca 
Marcado CE obligatorio desde el1 de agosto de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 12259-3:2001/ 
A1:2001/A2:2006. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.6.4. Alarmas hidromecánicas 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 12259-4:2000/A 
1:2001. Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.6.5. Detectores de flujo de agua 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de septiembre de 2005. Norma de aplicación: UNE-EN 12259-5:2003. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

17.7. Sistemas fijos de lucha contra incendios. Sistemas de extinción por polvo 

17.7.1. Componentes 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 12416-1 :2001. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
17.7.2. Diseño, construcción y mantenimiento 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE-EN 12416-2:2001. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 

17.8. Instalaciones fijas de lucha contra incendios. Sistemas de espuma 

17.8.1. Componentes 
Marcado CE obligatorio desde el1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13565-1 :2005. 
Sistema de evaluación de la conformidad: 1. 
 
 

18. KITS DE CONSTRUCCION 

19. OTROS (Clasificación por material) 

19.1. HORMIGONES, MORTEROS Y COMPONENTES 

19.2. YESO Y DERIVADOS 

19.2.1. Placas de yeso laminado* 
Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 520:2005 Placas de 
yeso laminado. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 3/4. 
19.2.2. Paneles de yeso* 
Marcado CE obligatorio desde 1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 12859:2001/A1 :2004. 
Paneles de yeso. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 3. 
19.2.3. Adhesivos a base de yeso para paneles de yeso 
Marcado CE obligatorio desde 1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE-EN 12860:2001. Adhesivos 
a base de yeso para paneles de yeso. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 3. 
19.2.4. Yeso y productos a base de yeso para la construcción* 
Marcado CE obligatorio desde 1 de abril de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13279-1 :2006. Yeso y 
productos a base de yeso para la construcción. Parte 1: Definiciones y requisitos. Sistema de 
evaluación de la conformidad: 3/4. 
19.2.5. Paneles compuestos de cartón yeso aislantes térmico/acústicos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13950:2006. 
Paneles compuestos de cartón yeso aislantes térmico/acústicos. Definiciones, requisitos y métodos de 
ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
19.2.6. Material de juntas para placas de yeso laminado 
Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 13963:2006. Material 
de juntas para placas de yeso laminado. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. Sistema 
de evaluación de la conformidad: 3/4. 
19.2.7. Productos de placas de yeso laminado de procesamiento secundario 
Marcado CE obligatorio desde 1 de abril de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14190:2006. Productos 
de placas de yeso laminado de procesamiento secundario. Definiciones, requisitos y métodos de 
ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
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19.2.8. Molduras de yeso prefabricadas 
Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14209:2006. 
Molduras de yeso prefabricadas. Definiciones, requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación 
de la conformidad: 3/4. 
19.2.9. Adhesivos a base de yeso para aislamiento térmico/acústico de paneles de composite y placas 
de yeso 
Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14496:2006. 
Adhesivos a base de yeso para aislamiento térmico/acústico de paneles de composite y placas de 
yeso. Definiciones, requisitos y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
19.2.10. Materiales en yeso fibroso 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de junio de 2008. Norma de aplicación: UNE-EN 13815:2007. 
Materiales en yeso fibroso. Definiciones, especif. y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la 
conformidad: 1/3/4. 

19.3. FIBROCEMENTO 

19.4. PREFABRICADOS DE HORMIGÓN 

19.5. ACERO 

19.5.1. Perfiles huecos para construcción acabados en caliente, de acero no aleado de grano fino 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. UNE-EN 10210-1:2007. Perfiles huecos para 
construcción acabados en caliente, de acero no aleado de grano fino. Parte 1: Condiciones técnicas 
de suministro. Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 
19.5.2. Perfiles huecos para construcción conformados en frío de acero no aleado y de grano fino 
Marcado CE obligatorio a partir del 1 de febrero de 2008. UNE-EN 10219-1:2007. Perfiles huecos para 
construcción soldados, conformados en frío de acero no aleado y de grano fino. Parte 1: Condiciones 
técnicas de suministro. Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 
19.5.3. Perfilería metálica para particiones, muros y techos en placas de yeso laminado 
Marcado CE obligatorio desde 1 de enero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 14195:2005. Perfilaría 
metálica para particiones, muros y techos en placas de yeso laminado. Definiciones requisitos y 
métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/4. 
 

19.6. ALUMINIO 

19.6.1. Aluminio y aleaciones de aluminio. Productos estructurales 
Marcado CE obligatorio desde el 1 de octubre de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 15088:2005. 
Aluminio y aleaciones de aluminio. Productos estructurales para construcción. Condiciones técnicas de 
inspección y suministro. Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 

19.7. MADERA 

19.7.1. Tableros derivados de la madera 
Marcado CE obligatorio desde 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 13986:2006. Tableros 
derivados de la madera para su utilización en la construcción. Características, evaluación de la 
conformidad y marcado. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/2+/3/4. 
19.7.2. Paneles a base de madera prefabricados portantes de caras tensionadas 
Norma de aplicación: Guía DITE N° 019. Paneles a base de madera prefabricados portantes de caras 
pensionadas. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al fuego. 

19.8. VARIOS 

19.8.1. Cocinas domésticas que utilizan combustibles sólidos 
Marcado CE obligatorio desde 1 de julio de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 
12815:2002/AC:2003/A1 :2005. Cocinas domésticas que utilizan combustibles sólidos. Requisitos y 
métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 3. 
19.8.2. Techos tensados 
Marcado CE obligatorio desde 1 de octubre de 2006. Norma de aplicación: UNE-EN 14716:2005. Techos 
tensados. Especificaciones y métodos de ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
19.8.3. Escaleras prefabricadas (Kits) 
Guía DITE N° 008. Escaleras prefabricadas (Kits). Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para 
ensayos de reacción al fuego. 
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19.8.4. Paneles compuestos ligeros autoportantes 
Norma de aplicación: Guía DITE N° 016, parte 1. Paneles compuestos ligeros autoportantes. Parte 1: 
Aspectos generales. Sistema de evaluación de la conformidad: 3 sólo para ensayos de reacción al 
fuego. 
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4-. PRESCRIPCIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES 
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
  

SALUBRIDAD 
  LÁMINAS 

AISLANTES 
 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 

AISLANTES TÉRMICOS 
LANA MINERAL 
ISOVER 
ECOVENT 

AISLAMIENTO PARA FACHADA VENTILADA / e 140 mm 

AISLANTES TÉRMICOS 
POLIESTIRENO 
EXTRUIDO-PANEL 
ONDUTHERM 

SUELO PLANTA BAJA / e 140 mm 35kg/m3 

AISLANTES TÉRMICOS 

LANA ROCA - 
PANEL 
SANDWICH 
ONDATHERM 
900 

AISLAMIENTO CUBIERTA / e 100mm 

 
 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

Tipo S.C. / Pr. Descripción Mar. CE Dist.Cal Otros Control 
LANA MINERAL 

ISOVER ECOVENT 
AISLANTES 
TÉRMICOS 

AISLAMIENTO PARA FACHADA 
VENTILADA Si   Si 

POLIESTIRENO 
EXTRUIDO-PANEL 

ONDUTHERM 

AISLANTES 
TÉRMICOS SUELO PLANTA BAJA Si   Si 

LANA ROCA - 
PANEL SANDWICH 
ONDATHERM 900 

AISLANTES 
TÉRMICOS AISLAMIENTO CUBIERTA Si   Si 

 
 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 
R
ef Ensayos de Control Norma DBs de 

aplicación 
Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Conductividad térmica UNE-EN 12667:2002 DB-HE  1/1000 m2  y tipo 
2 Espesor  (1) UNE 92120-2/2M:2003   1/100 m2 
3 Densidad UNE EN 1602:1997   1/1000 m2 y tipo 
4 Reacción al fuego (2) UNE EN 13501-1:2002 DB-SI 1/tipo  
(1) Solo para poliuretano proyectado 
(2) Si no existe documento justificativo de la clase de reacción al fuego o de ensayo 
 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 
Ti
p
o 

Elemento Constructivo / 
Producto / Instalación Medición Nº Lotes 

Ref.Ensayos 

1 2 3 4 

        

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS     
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
 PROTECCIÓN FRENTE 

AL RUIDO 
  MATERIALES, SISTEMAS 

Y EQUIPOS 
 
 
Identificación del Producto 
 

Elemento constructivo Tipo (1) Descripción y/o localización Característica 
acústica (2) 

Techo suspendido 
TS1 F.T. ACUSTICO REGISTRABLE C/LANA DE ROCA 

ALTA DENS / PANELES 1500x1000mm e=50mm 
 (1) Tipo: diferentes soluciones (1,2,…) que pueden darse en una obra para un elemento constructivo,equipo,… 
(2) Ver Apdo. 4.2, 3.3.1 y 4.1 y Anejos A y B (Terminología y Notación) de dB HR – Protección frente al ruido, del CTE. 

 
 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref ENSAYOS NORMA DE ENSAYOS Característica 
Acústica 

Nº 
ensayos 
prescripti

vos 

Nº ensayos 
facultativos 

(*) 

1 Aislamiento a ruido aéreo 
en laboratorio UNE-EN ISO 140-3:1995    

2 Aislamiento a ruido 
impactos en laboratorio UNE-EN ISO 140-6:1999    

3 
Aislamiento ruido aéreo en 
laboratorio elementos 
pequeños 

UNE-EN 20140-2:1994    

4 Absorción sonora en 
laboratorio UNE-EN ISO 354:2004    

5 Potencia sonora 

UNE-EN ISO 
3741:2000(AC:2002) / 3743-
1:1996 / 3743-2:1997 / 
3746:1996 / 3747:2001 (según 
tipo de equipo) 

   

(*) Control documental o mediante ensayo a criterio de la Dirección Facultativa o en caso de que no se disponga de 
garantía documental. Uno para cada tipo de elemento constructivo al que aplique la característica. 

 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 
Ti
p
o 

Elemento Constructivo / 
Producto / Instalación Medición Nº Lotes 

Ref.Ensayos 

             1 

1 1 2 1 2 1 2 4 1 1 3 1 5      

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS               
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
 SALUBRIDAD Y 

URBANIZACIÓN 
  SUMINISTRO DE AGUA 

 
Identificación de la Instalación 
 

INSTALACIÓN TIPO DESCRIPCIÓN Y/O LOCALIZACIÓN 

INSTALACIÓN INTERIOR DE 
AGUA FRIA 

TUBERÍA 
POLITILENO 
RETICULADO 

TUB.POLIER. RETIC. INSTALACIÓN AGUA FRÍA / VARIOS Ø 

INSTALACIÓN INTERIOR DE 
AGUA FRIA 

VÁLVULA DE 
BOLA LLAVE DE CORTE LOCALES HUMEDOS / VARIOS Ø 

INSTALACIÓN EXTERIOR DE 
ABASTECIMIENTO Y RIEGO 

LLAVE DE 
CORTE 
EXTERIOR 

VÁLVULA DE MARIPOSA / DN80 

INSTALACIÓN EXTERIOR DE 
ABASTECIMIENTO Y RIEGO TUBERÍA PE-X T.ENTERRADA DESDE ARMARIO CONTADOR HASTA FACHADA / 

Ø75 x 6,8 mm 
INSTALACIÓN EXTERIOR DE 
ABASTECIMIENTO Y RIEGO TUBERÍA PE-X T.ENTERRADA HASTA TOMA TORRE DE EJERCICIOS / Ø25 x 2,3 

mm 
INSTALACIÓN INTERIOR DE 
AGUA CALIENTE 

BOMBA DE 
CALOR BOMBA DE CALOR / POTENCIA NOMINAL 5-22kW 

INSTALACIÓN INTERIOR DE 
AGUA CALIENTE 

TUBERÍA 
POLIETILENOS 
RETICULADO 

INSTALACIÓN INTERIOR ACS / VARIOS Ø 

 
Niveles de Control 
 

Tipo Instalación Homolog./Certi
f. Ensayo/Pruebas 

 INSTALACIÓN INTERIOR DE AGUA FRIA   
 INSTALACIÓN EXTERIOR DE ABASTECIMIENTO Y RIEGO   
 INSTALACIÓN INTERIOR DE AGUA CALIENTE   

 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref Ensayos de Control-INSTALACIÓN 
INTERIOR DE AGUA CALIENTE Norma DBs de 

aplicación 

Frecuenci
a 

prescripti
va 

Frecuen
cia 

facultat
iva 

1 Prueba de Resist. Mecánica–
Estanqueidad * 

UNE 100151:1988(metálicas) 
UNE ENV 12108 :2002 
(termoplás.) 

DB-HS-4 TOTAL  

2 

Prueba en ACS: 
-Caudal y Tª en puntos de consumo 
-Caudal exigido a Tª fijada con grifos 
abiertos 
-Tiempo que tarda el agua en salir 
en los grifos más alejados a Tª de 
funcionamiento 
-Temperatura de la red 
-Tª a la salida del acumulador y en 
grifos 

DB-HS-4(ACS) DB-HS-4 TOTAL  

Ref Ensayos de Control - INSTALACIÓN 
INTERIOR DE AGUA FRIA Norma DBs de 

aplicación 

Frecuenci
a 

prescripti
va 

Frecuen
cia 

facultat
iva 

4 Prueba de Resist. Mecánica–
Estanqueidad * 

UNE 100151:1988(metálicas) 
UNE ENV 12108 :2002 
(termoplás.) 

DB-HS-4 TOTAL  

Ref 
Ensayos de Control - INSTALACIÓN 

EXTERIOR DE ABASTECIMIENTO Y 
RIEGO 

Norma DBs de 
aplicación 

Frecuenci
a 

prescripti
va 

Frecuen
cia 

facultat
iva 

3 Prueba de Resistencia Mecánica  y 
Estanqueidad s/ PPTGTAA  1/500 m  

* Pruebas con certificado del instalador 



 

Control de Calidad 
Reforma de local para oficina foral GERTU. 
Erdotza etorbidea nº4. 
Markina 48.270 

Página 37 de 50 

Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo INSTALACIÓN INTERIOR DE AGUA FRIA Medición Nº Lotes 
Ref.Ensayos 

4 
     

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS  
 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo INSTALACIÓN EXTERIOR DE 
ABASTECIMIENTO Y RIEGO Medición Nº Lotes 

Ref.Ensayos 

3 
     

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS  
 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo INSTALACIÓN INTERIOR DE AGUA CALIENTE Medición Nº Lotes 
Ref.Ensayos 

1 2 
      

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS   
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
 SEGURIDAD DE 

UTILIZACIÓN 
  INSTALACIÓN DE 

ILUMINACIÓN 
 
 
Identificación de la Instalación 
 

INSTALACIÓN TIPO DESCRIPCIÓN Y/O LOCALIZACIÓN 

ILUMINACIÓN EXTERIOR HUBLOT OVAL 60W E27 o similar ILUMINACIÓN ESTANCA TERRAZAS / 60W E27 

ILUMINACIÓN EXTERIOR Coreline BVP130 LED210-4S/740 
S 162W 21021LM 4000K PROYECTOR EXTERIOR / 162W 

ILUMINACIÓN INTERIOR PUNTO DE LUZ PUNTO DE LUZ INTERIOR / CONDUCTOR Cu 1,5 mm2 

ILUMINACIÓN INTERIOR DOWNLIGHT LED Downlight de empotrar LED / VARIOS MODELOS 
s/PROYECTO 

ILUMINACIÓN INTERIOR mod.Ados WT120CLED60S/840 
PSU L 1500/1200 LUMINARIA ESTANCA LED / VARIOS 

ILUMINACIÓN INTERIOR ILUMINACIÓN TORRE 
MANIOBRAS ILUMINACIÓN TORRE MANIOBRAS /  

ILUMINACIÓN DE 
EMERGENCÍA PUNTO LUZ EMERGENCIA PUNTO LUZ EMERGENCIA / CONDUCTOR Cu 1,5 

mm2 
ILUMINACIÓN DE 
EMERGENCÍA EQUIPO EMERGENCIA LED EQUIPO EMERGENCIA LED / Varias potencias flujo lm 

ILUMINACIÓN DE 
EMERGENCÍA 

IP66, IK08,  tipo KES Hydra de 
Daisalux o similar CAJA ESTANCA PARA EMERGENCIA /  

 
Niveles de Control 
Tipo Instalación Homolog./Certif. Ensayo/Pruebas 

 ILUMINACIÓN EXTERIOR   
 ILUMINACIÓN INTERIOR   
 ILUMINACIÓN DE EMERGENCÍA   

 
Relación de Ensayos / Pruebas 
Ref Ensayos de Control Norma DBs de 

aplicación 
Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Prueba de nivel de iluminación UNE 20460-6-61:03 DB-SU-4  1/ Instalación 
2 Prueba de nivel de uniformidad UNE 20460-6-61:03 DB-SU-4  1/ Instalación 
3 Resistencia de puesta a tierra UNE 20460-6-61:03 REBT  1/ Instalación 

4 
Pruebas finales de 
funcionamiento (Iluminación 
Gral.) 

UNE 20460-6-61:03 REBT TOTAL  

5 Pruebas finales de 
funcionamiento (Emergencia) 

UNE 20062:1993 UNE 
23035-4:2003 

DB-SU-4 
DB-SI-3.7 TOTAL  

6 Medida de intensidad luminosa UNE 20460-6-61:03 DB-SU-4  1/ Instalación 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 

Tip
o 

Elemento Constructivo 
/ Producto / 
Instalación 

Medición Nº Lotes 
Ref.Ensayos 

1 2 3 4 5 6 

          
TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS       
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
 SEGURIDAD EN CASO DE 

INCENDIO 
  DETECCIÓN, CONTROL 

Y EXTINCIÓN 
 
 
 
Identificación de la Instalación 
 

INSTALACIÓN TIPO DESCRIPCIÓN Y/O LOCALIZACIÓN 

Sistema de alarma M5A-RP02FF-
N026-41 o similar PULSADOR ALARMA /  

Sistema de alarma WSS-PCI-I02 o 
similar SIRENA ANALOG. OPTICO-ACUSTICA /  

Sistema de alarma M100FE o similar SIRENA EXTERIOR /  
Sistema de detección de 
incendios. NFXI-OPT o similar DETECTOR ÓPTICO HUMO /  

Sistema de detección de 
incendios. 

NFXI-TDIFF o 
similar DETECTOR TÉRMICO TERMOVELOCIMÉTRICO ANALOGICO /  

Sistema de Bocas de 
Incendios Equipadas BIE BIE /  

Sistema de Bocas de 
Incendios Equipadas 

TUBERÍA ACERO 
GALVANIZADO TUBERÍA  CONEXIÓN DE BIES / Ø3'' 

Sistema de Bocas de 
Incendios Equipadas 

TUBERÍA ACERO 
GALVANIZADO TUBERÍA CONEXIÓN DE BIES / Ø1 1/2'' 

Sistema de columna 
seca 

HIDRANTE DE 
COLUMNA SECA Hidrante de columna seca de 3" DN 80 mm / DN 80 mm 

Sistema de columna 
seca 

TUBERÍA ACERO 
GALVANIZADO TUBERÍA CONXIÓN  RED DE HIDRANTES / Ø 3'' 

Extintores portátiles de 
incendios EXTINTOR ABC EXTINTOR DE POLVO QUÍMICO / 6 kg, 21 A-113 B 

Extintores portátiles de 
incendios EXTINTOR CO2 EXTINTOR PORTATIL NIEVE CARBÓNICA / 5 kg Eficacia 89B 

 
 
 
Niveles de Control 
 

Tipo Instalación Descripción Homolog./Certif. Ensayo./Pruebas 

M100FE o similar Sistema de alarma SIRENA EXTERIOR   
M5A-RP02FF-

N026-41 o similar Sistema de alarma PULSADOR ALARMA   

WSS-PCI-I02 o 
similar Sistema de alarma SIRENA ANALOG. OPTICO-

ACUSTICA   

NFXI-OPT o 
similar 

Sistema de detección 
de incendios. DETECTOR ÓPTICO HUMO   

NFXI-TDIFF o 
similar 

Sistema de detección 
de incendios. 

DETECTOR TÉRMICO 
TERMOVELOCIMÉTRICO 
ANALOGICO 

  

BIE Sistema de Bocas de 
Incendios Equipadas BIE   

TUBERÍA ACERO 
GALVANIZADO 

Sistema de Bocas de 
Incendios Equipadas TUBERÍA  CONEXIÓN DE BIES   

TUBERÍA ACERO 
GALVANIZADO 

Sistema de Bocas de 
Incendios Equipadas TUBERÍA CONEXIÓN DE BIES   

HIDRANTE DE 
COLUMNA SECA 

Sistema de columna 
seca 

Hidrante de columna seca 
de 3" DN 80 mm   

TUBERÍA ACERO 
GALVANIZADO 

Sistema de columna 
seca 

TUBERÍA CONXIÓN  RED DE 
HIDRANTES   

EXTINTOR ABC Extintores portátiles de 
incendios 

EXTINTOR DE POLVO 
QUÍMICO   

EXTINTOR CO2 Extintores portátiles de 
incendios 

EXTINTOR PORTATIL NIEVE 
CARBÓNICA   
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Relación de Ensayos / Pruebas 
 
Ref Ensayos de Control-DETECCIÓN, 

CONTROL Y EXTINCIÓN Norma DBs de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Prueba de detección de incendio UNE 23007-1:1996 UNE 
EN 54-1:1996 DB-SI-4.1  1/detector 

2 Activación automática de ventilación UNE-EN 12101-3: 2002 DB-SI-4.1  El sistema 

3 Funcionamiento de Bocas de 
Incendios Equipadas 

UNE-EN 671-1y2 R.D. 
1942/1993 DB-SI-4.1 El sistema  

4 Funcionamiento de Columna Seca UNE 23400 R.D. 
1942/1993 DB-SI-4.1 El sistema  

5 Funcionamiento de alarma UNE 23007-1:1996 UNE 
EN 54-1:1996 DB-SI-4.1  El sistema 

6 Funcionamiento de control de humos 
de incendio 

UNE 23585:2004 UNE 
EN 12101-6:2006 DB-SI-3.8  El sistema 

7 Funcionamiento de rociadores 
automáticos 

UNE 23596:1984 UNE 
23596:1989 DB-SI-4.1  El sistema 

 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo Elemento Constructivo / 
Producto / Instalación Medición Nº Lotes 

Ref.Ensayos 

1 2 3 4 5 6 7 
           

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS        
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
 SEGURIDAD EN CASO DE 

INCENDIO 
   

PUERTAS 
 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 
Puerta separadora de 
sectores 

MOD. CEI EI-60 
DE UNA HOJA PUERTA METÁLICA CORREDERA / 1000 x 2000 mm 

Puerta separadora de 
sectores P-4 EI2-90-C5 PUERTA METALICA CORTAFUEGOS 1HOJA / 900 x 2040 mm 

Puerta separadora de 
sectores P-5 EI2-90-C5 PUERTA METALICA CORTAFUEGOS 2HOJAS / (800+800) 1600x2020 

mm 

Torre de Ejercicios P-5 EI2-90-C5 PUERTA METALICA CORTAFUEGOS 2HOJAS / (800+800) 1600x2020 
mm. 

Torre de Ejercicios P-4 EI2-90-C5 PUERTA METALICA CORTAFUEGOS 1HOJA / 850x2020 mm. 
 
 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 
Tipo Producto Mar. CE Dis.Cal Res.Fuego Reac.Fuego Control 

 Puerta separadora de sectores Si     

 Torre de Ejercicios Si     

 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref Ensayos de Control Norma DBs de aplicación Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Sistema de cierre automático * UNE-EN 1154:2003 DB-SI Intro. Apd. V  100% 

2 Dispositivo de coordinación de 
hojas * UNE-EN 1158:2003 DB-SI Intro. Apd. V  100% 

3 Dispositivo de retención 
electromagnético * UNE-EN 1155:2003 DB-SI Intro. Apd. V  100% 

4 Manillas o pulsadores* UNE-EN 179:2003 DB-SI-3.6  100% 
5 Barra horizontal de empuje * UNE-EN 1125:2003 DB-SI-3.6  100% 
* Pruebas In-situ 
 
 
Control de recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Producto/Clase Medición Nº Lotes 
Ref.Ensayos 

1 2 3 4 5 
Torre de Ejercicios        
Puerta de vestíbulo        
Puerta de patinillo de instalaciones        
Puerta de escalera protegida        
Puerta separadora de sectores        
Puerta de habitación de hotel        
Puerta de ascensor        

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS      
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
  

REVESTIMIENTOS 
  MATERIALES 

CERÁMICOS 
 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 

MATERIALES CERÁMICOS SOLADO DE GRES 
PORCELANICO 

Baldosa gres porcel.rectif. LUX BLACK 45x90 cm / 45x90 cm y 9,8 
mm 

MATERIALES CERÁMICOS SOLADO DE GRES 
PORCELANICO BALDOSA GRES PORC. 30X30 / 30x30 cm. 

MATERIALES CERÁMICOS SOLADO DE GRES 
PORCELANICO BALDOSA STONKER 44X66 / 44x66 cm, espesor  de 10 mm 

MATERIALES CERÁMICOS SOLADO DE GRES 
PORCELANICO 

BALDOSA STONKER 59,6X59,6 / 59,6x59,6 cm, espesor  de 10,8 
mm 

MATERIALES CERÁMICOS SOLADO GRES 
RUSTICO SOLADO GRES RUSTICO TORRE EJERCICIOS / 31x31 cm 

MATERIALES CERÁMICOS 
PLACA CERAMICA 
FACHADA 
VENTILADA 

Placa ceram.alveolar fachada ventilada / 1.520x300x40 mm. 

MATERIALES CERÁMICOS ALICATADO 
BLANCO 20x20 Azulejo blanco brillo/mate 20x20 cm / 20x20 

MATERIALES CERÁMICOS 
ALICATADO GRES 
ESMALTADO 
COLOR 

Gres esmaltado color (BIa, BIb) 20x20 cm / 20x20 

MATERIALES CERÁMICOS 
ALICATADO 
PORCELÁNICO 
RECTIFICADO 

azullejo gres  simulando granito / 30x30 

MATERIALES CERÁMICOS ALICATADO 
CAÚCASO plaqueta  caúcaso varios colores / 44,6x66,9 cm 

MATERIALES CERÁMICOS ZOCALO GRES Baldosa gres  LUX BLACK 45x90 / 45x90 cm 
 
 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

Tipo S.C. / Pr. Descripción Mar. CE Dist.Cal Otros Control 
SOLADO DE GRES 

PORCELANICO 
MATERIALES 
CERÁMICOS 

Baldosa gres porcel.rectif. LUX 
BLACK 45x90 cm     

SOLADO DE GRES 
PORCELANICO 

MATERIALES 
CERÁMICOS BALDOSA GRES PORC. 30X30     

SOLADO DE GRES 
PORCELANICO 

MATERIALES 
CERÁMICOS BALDOSA STONKER 44X66     

SOLADO DE GRES 
PORCELANICO 

MATERIALES 
CERÁMICOS BALDOSA STONKER 59,6X59,6     

SOLADO GRES 
RUSTICO 

MATERIALES 
CERÁMICOS 

SOLADO GRES RUSTICO TORRE 
EJERCICIOS     

PLACA CERAMICA 
FACHADA 
VENTILADA 

MATERIALES 
CERÁMICOS 

Placa ceram.alveolar fachada 
ventilada     

ALICATADO 
BLANCO 20x20 

MATERIALES 
CERÁMICOS 

Azulejo blanco brillo/mate 
20x20 cm     

ALICATADO GRES 
ESMALTADO 

COLOR 

MATERIALES 
CERÁMICOS 

Gres esmaltado color (BIa, BIb) 
20x20 cm     

ALICATADO 
PORCELÁNICO 
RECTIFICADO 

MATERIALES 
CERÁMICOS azulejo gres  simulando granito     

ALICATADO 
CAÚCASO 

MATERIALES 
CERÁMICOS 

plaqueta caúcaso varios 
colores     

ZOCALO GRES MATERIALES 
CERÁMICOS Baldosa gres  LUX BLACK 45x90     

 
 
 
Relación de Ensayos / Pruebas 
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Ref Ensayos de Control Norma DBs de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuenci
a 

facultativ
a 

1 Dimensiones y aspecto 
superficial UNE-EN ISO 10545-2:98   1/ tipo 

2 Absorción de agua UNE-EN ISO 10545-3:97   1/ tipo 
3 Resistencia a la flexión UNE-EN ISO 10545-4:97   1/ tipo 
4 Resistencia al impacto UNE-EN ISO 10545-5:98   1/ tipo 

5 Resistencia abrasión (profunda 
o superficial) UNE-EN ISO 10545-6ó7: 98 o 99   1/ tipo 

6 Dilatación térmica lineal UNE-EN ISO 10545-8:97   1/ tipo 
7 Choque térmico UNE-EN ISO 10545-9:97   1/ tipo 
8 Dilatación por humedad UNE-EN ISO 10545-10:97   1/ tipo 
9 Resistencia a la helada UNE-EN ISO 10545-12:97   1/ tipo 
10 Resistencia al cuarteo UNE-EN ISO 10545-11:97   1/ tipo 
11 Resistencia química UNE-EN ISO 10545-13:98   1/ tipo 
12 Resistencia a las manchas UNE-EN ISO 10545-14:98   1/ tipo 

13 Resistencia 
deslizamiento/resbalamiento * UNE-ENV 12633:03 DB-SU-1  1/ tipo 

* Pavimentos 
 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo 
Elemento Constructivo 

/ Producto / 
Instalación 

Medició
n 

Nº 
Lotes 

Ref.Ensayos 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
1 12 13 

                 

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS              
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
  

REVESTIMIENTOS 
  PINTURAS Y 

BARNICES 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 

PINTURAS Y BARNICES ALPHALOXAN PRIMER IMPRIMACIÓN EXTERIOR / 916,90 m2 
PINTURAS Y BARNICES PROSILOX LISO PINTURA MATE LISA EXTERIOR / 916,90 m2 
PINTURAS Y BARNICES PINT.AL AGUA J-28 PINTURA BLANCA INTERIOR / 594,84 m2 
PINTURAS Y BARNICES PINT.PLAST. J-25 PINTURA ALTA CUBRICIÓN / 1.704,38 m2 

PINTURAS Y BARNICES PINT. AL ESTUCO FINO 
BIOCALCE 

Pintura al estuco blanco de cal en pasta pura / 259,53 
m2 

 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

Tipo S.C. / Pr. Descripción Mar. CE Dist.Cal Otros Control 
ALPHALOXAN 

PRIMER 
PINTURAS Y 
BARNICES IMPRIMACIÓN EXTERIOR     

PROSILOX LISO PINTURAS Y 
BARNICES 

PINTURA MATE LISA 
EXTERIOR     

PINT.AL AGUA J-28 PINTURAS Y 
BARNICES 

PINTURA BLANCA 
INTERIOR     

PINT.PLAST. J-25 PINTURAS Y 
BARNICES PINTURA ALTA CUBRICIÓN     

PINT. AL ESTUCO 
FINO BIOCALCE 

PINTURAS Y 
BARNICES 

Pintura al estuco blanco 
de cal en pasta pura     

 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref Ensayos de Control Norma DBs de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Sólidos a 105 ºC UNE-EN ISO 3251:03   1/ tipo 
2 Cenizas a 450 ºC UNE-EN ISO 3251:03   1/ tipo 
3 Contenido en pigmentos UNE-EN ISO 14680-1:07   1/ tipo 

4 Resistencia al frote húmedo (p. 
plástica) UNE-EN ISO 11998:02   1/ tipo 

5 Velocidad de transmisión del 
vapor de agua UNE-EN ISO 7783-2:99   1/ tipo 

6 Adherencia de película (pull-off) UNE-EN ISO 4624:03   3/ tipo 

7 Adherencia al soporte (corte por 
enrejado) UNE-EN ISO 2409:96   3/ tipo 

8 Espesor de película (no 
destructivo) UNE-EN ISO 2808:00   3/ tipo 

9 Resistencia 
deslizamiento/resbalamiento * UNE-ENV 12633:03 DB-SU-1  1/ tipo 

* Pinturas de señalización y pavimentos tratados con pinturas 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo 

Elemento 
Constructivo / 

Producto / 
Instalación 

Medición Nº Lotes 
Ref.Ensayos 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

             

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS          
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 
 
Observaciones:  
 



 

Control de Calidad 
Reforma de local para oficina foral GERTU. 
Erdotza etorbidea nº4. 
Markina 48.270 

Página 45 de 50 

 
 

PROGRAMACIÓN DE 
CONTROL DE CALIDAD 

  
REVESTIMIENTOS 

  YESOS Y 
ESCAYOLAS 

 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 

YESOS Y ESCAYOLAS TABICA-FAJA 
ESCAYOLA PLACA DE ESCAYOLA LISA / 100x60 cm 

YESOS Y ESCAYOLAS 
FALSO TECHO 
ESCAYOLA 
REGISTRABLE 

F. T. REGIS. ESCAYOLA LISA 600x600 mm PERFIL VISTO / 600 x 600 
cm 

YESOS Y ESCAYOLAS 
FALSO TECHO 
ESCAYOLA 
REGISTRABLE 

F. T. REGIS. ESC. FISURADA 600x600 mm PERF. OCULTO / 600 x 600 
cm 

 
 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

Tipo S.C. / Pr. Descripción Mar. CE Dist.Cal Otros Control 
TABICA-FAJA 
ESCAYOLA 

YESOS Y 
ESCAYOLAS PLACA DE ESCAYOLA LISA Si   Si 

FALSO TECHO 
ESCAYOLA 

REGISTRABLE 

YESOS Y 
ESCAYOLAS 

F. T. REGIS. ESCAYOLA LISA 600x600 
mm PERFIL VISTO Si   Si 

FALSO TECHO 
ESCAYOLA 

REGISTRABLE 

YESOS Y 
ESCAYOLAS 

F. T. REGIS. ESC. FISURADA 600x600 
mm PERF. OCULTO Si   Si 

 
 
Relación de Ensayos / Pruebas 
 

Ref Ensayos de Control Norma DBs de 
aplicación 

Frecuencia 
prescriptiva 

Frecuencia 
facultativa 

1 Resistencias 
mecánicas UNE 102031: 82/99   1/suministro 

2 Índice pH UNE 102032 : 84/99   1/suministro 

3 Dureza superficial 
Shore UNE 102039 : 85   1/suministro 

4 Adherencia a la 
base UNE 102031: 82/99   1/suministro 

 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo 
Elemento Constructivo 

/ Producto / 
Instalación 

Medición Nº Lotes 
Ref.Ensayos 

1 2 3 4 

        

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS     
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
  

REVESTIMIENTOS 
   

VINÍLICOS 
 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 

PAVIMENTO VINILICO 

PAVIMENTO 
VINILICO 
HOMOGENEO 
EN ROLLO 

PAVIMENTO VINILICO HOMOGENEO EN ROLLO / ROLLO DE 1830 
mm y 2 mm de ESPESOR 

PAVIMENTO VINILICO 
PAV. 
VINIVLICO 
ACUSTICO 

PAV. VINIVLICO ACUSTICO / espesor 4 mm aisl.17dB 

 
 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

Tipo S.C. / Pr. Descripción Mar. CE Dist.Cal Otros Control 
PAVIMENTO 

VINILICO 
HOMOGENEO 

EN ROLLO 

PAVIMENTO 
VINILICO 

PAVIMENTO VINILICO 
HOMOGENEO EN 
ROLLO 

    

PAV. VINIVLICO 
ACUSTICO 

PAVIMENTO 
VINILICO 

PAV. VINIVLICO 
ACUSTICO     

 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 

Tipo Elemento Constructivo / 
Producto / Instalación Medición Nº Lotes 

Ref.Ensayos 
 

     
TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS  
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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PROGRAMACIÓN DE 

CONTROL DE CALIDAD 
  

REVESTIMIENTOS 
   

METÁLICOS 
 
 
Identificación del Producto 
 

SISTEMA TIPO PRODUCTO / CLASE / DIMENSIONES 

METÁLICO 
panel 
composite 
Stacbond 

panel composite FACHADA VENTILADA / 540x1880x4 mm 

METÁLICO FALSO TECHO 
REGISTRABLE 

BANDEJAS CHAPA METALICA PERFORADA, PERFIL OCULTO / 
1200x600 mm 

METÁLICO 
FALSO TECHO 
REGIST. 
ACUSTICO 

BAND. CHAPA METAL.PERF. C/VELO ACUS, PERFIL OCULTO / 
600x600 mm 

METÁLICO F.T.METÁLICO 
FONOSTEEL F.T.METÁLICO ACÚSTICO FONOSTEEL / 600x600 mm 

 
 
Exigencia Documental de Control de Recepción 
 

Tipo S.C. / Pr. Descripción Mar. CE Dist.Cal Otros Control 
panel composite 

Stacbond METÁLICO panel composite FACHADA 
VENTILADA     

FALSO TECHO 
REGISTRABLE METÁLICO BANDEJAS CHAPA METALICA 

PERFORADA, PERFIL OCULTO     

FALSO TECHO 
REGIST. ACUSTICO METÁLICO 

BAND. CHAPA METAL.PERF. 
C/VELO ACUS, PERFIL 
OCULTO 

No   Si 

F.T.METÁLICO 
FONOSTEEL METÁLICO F.T.METÁLICO ACÚSTICO 

FONOSTEEL     

 
 
Control de Recepción: Lotes y Ensayos / Pruebas 
 

Tipo Elemento Constructivo / 
Producto / Instalación Medición Nº Lotes 

Ref.Ensayos 

 
     

TOTAL ENSAYOS / PRUEBAS  
 
 
Documentación:  
Se adjunta listado de Documentación al final del informe 

 
Observaciones:  
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5-.PRUEBAS Y ENSAYOS PARA REALIZAR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6-.CONTROL DOCUMENTAL 
 
 
SALUBRIDAD 
 

LÁMINAS IMPERMEABILlZANTES 
LÁMINAS BITUMINOSAS 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
........... Certificado de control de producción en fábrica emitido por un Organismo Notificado para un S.E.C. 2 o 2+ 
........... Marcas de conformidad a norma 
 

FACHADAS Y CUBIERTAS 
FACHADAS 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentación de Calidad de Materiales Componentes 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
 

AHORRO ENERGÉTICO 
 

AISLANTES 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
........... Ensayo inicial de tipo emitido por un Organismo Notificado para un S.E.C. 3 

 
CARPINTERIAS 
 

VENTANAS 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
........... Ensayo inicial de tipo emitido por un Organismo Notificado para un S.E.C. 3 
 
 

PROTECCIÓN FRENTE AL RUIDO 
 

ELEMENTO SEPARADOR 
FACHADA (de recintos protegidos) 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
MEDIANERA 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos 

 
SALUBRIDAD Y URBANIZACIÓN 
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SUMINISTRO DE AGUA 
INSTALACIÓN INTERIOR DE AGUA CALIENTE 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentación de Calidad de Materiales Componentes 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
INSTALACIÓN INTERIOR DE AGUA FRIA 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentación de Calidad de Materiales Componentes 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
RED DE SANEAMIENTO 
RED INTERIOR DE EVACUACIÓN PLUVIALES y RESIDUALES 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 

 
SEG. DE UTILIZACIÓN 

 
INSTALACIÓN ILUMINACIÓN y TIERRA 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentación de Calidad de Materiales Componentes 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
 

SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIO 
 
DETECCIÓN, CONTROL Y EXTINCIÓN 
Extintores portátiles de incendios y detectores 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
........... Certificado CE de conformidad de producto emitido por un Organismo Notificado para un S.E.C. 1 01+ 
Sistema de Bocas de Incendios Equipadas 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentación de Calidad de Materiales Componentes 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
........... Certificado CE de conformidad de producto emitido por un Organismo Notificado para un S.E.C. 1 01+ 

 
REVESTIMIENTOS 

 
BALDOSAS DE CEMENTO Y PAVIMENTOS IN-SITU 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
MATERIALES CERÁMICAS 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
PIEDRA 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
MADERA 
Tarima en viviendas 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante 
PINTURAS y BARNICES 
PINTURAS Y BARNICES 
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Barniz de poliuretano 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
Pintura elástica 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
YESOS Y ESCAYOLAS 
Enlucido de yeso 
........... Certificados de ensayos realizados por un laboratorio 
........... Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
........... Certificado de garantía del fabricante, firmada por persona física 
........... Etiquetado del marcado CE 
........... Declaración CE de conformidad firmada por el fabricante Ensayo inicial de tipo emitido por un Organismo Notificado 

 
 
 

Bilbao, febrero 2022 
J.M. AGIRREGOMOZKORTA ETXEZARRETA 

Arquitecto (nº colg 1.053/4.979) 

 
 


